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Innovative turniture product
concepts are brought to life by a
design team that develops and
outlines creative concepts
In-house coherently with the
stylistic language of all the
Extendo collections.

| concetti innovativi di prodotto d'arredo prendono
vita grazie ad un design team che in-house
sviluppa e dettaglia i concepts creativi
mantenendo coerenza nel linguaggio stilistico in
tutte le collezioni extendo.

Les concepts innovants de produits
d’ameublement prennent vie grace a une équipe de
conception qui développe des concepts créatifs en
interne en maintenant la cohérence du langage
stylistique de toutes les collections Extendo.

Die innovativen Konzepte fir Einrichtungsprodukte
entstehen dank einem Design-Team das in-house
die kreativen Konzepte entwickelt und ausfihrlich
beschreibt und dabei in der stilistischen Sprache in
allen extendo-Kollektionen die Koharenz beibehalt.

Los innovadores conceptos de productos de
mobiliario cobran vida gracias a un equipo de
disefio interno que desarrolla y detalla los
conceptos creativos manteniendo un lenguaje
estilistico coherente en todas las colecciones de
extendo.




The passion for
materials,
mechanical design
and the search for
new functions
applied to
furnishing systems,

give lite to the . I
extendo patents | e o el

brevetti extendo, brevetti di invenzione e di
design.

i nve Dtl O n an d 9 - La passion pour les matériaux la conception

mécanique et la recherche de nouvelles

design patents. T ' - e s e

Extendo des brevets d'invention et de design.

Die Leidenschaft fir die Materialien das
maschinelle Entwerfen und die Suche nach
neuen ZweckmaBigkeiten fur die
Einrichtungssysteme rufen die Patente extendo
ins Leben Patente der Erfindung und des
Designs.

La pasion por los materiales el disefio mecanico
y la busqueda de nuevas funcionalidades
aplicadas a los sistemas de mobiliario dan lugar
a patentes Extendo de invencion y de disefio.
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When we conceptualize a new product,
we look for the "perfect balance’ between
the materials it 1s made from, the design
of the forms and everyday practicality.

Quando immaginiamo un nuovo
prodotto, ricerchiamo “I'equilibrio
perfetto’ tra i materiali che lo
compongono, il design delle forme
e la funzionalita nel quotidiano.

Lorsque nous imaginons un
nouveau produit nous recherchons
« I'équilibre parfait » entre les
matériaux qui le composent ses
formes et sa fonction au quotidien.

Wenn wir uns ein neues Produkt
vorstellen suchen wir ,das perfekte
Gleichgewicht” zwischen den
Materialien aus denen es besteht
dem Design der Formen und der
Zweckmaligkeit im Alltag.

Cuando imaginamos un nuevo
producto buscamos el “equilibrio
perfecto” entre los materiales que
lo componen el disefio de sus
formas y su funcionalidad
cotidiana.

-

The project team develops and
fine tunes the new product
concept. The specific know-how
of the design and industrialization
teams 1s pooled during the 3D
design stage.

TR

Il team di progetto sviluppa ed
affina il nuovo concept di
prodotto. La fase di progettazione
3D prevede la condivisione delle
specifiche competenze dei team
di design ed industrializzazione.

L'équipe de projet développe et
affine le nouveau concept de
produit. La phase de conception
3D prévoit un partage des
compétences spécifiques des
équipes de conception et
d'industrialisation.

Das Projektteam entwickelt und
verfeinert das neue
Produktkonzept. Die
3D-Entwurfsphase sieht das
Teilen von spezifischen
Kompetenzen der Design- und
des Industrialisierungsteams vor.

El equipo del proyecto desarrolla
y perfecciona el nuevo concepto
del producto. La fase de disefio
en 3D implica la puesta en comun
de las competencias especificas
del equipo de disefio e
industrializacion.



cootistone  migior standard teoni In-house production capitalizes on
qualitativi direttamente alla fonte. Da esse
vengono prodotti migliaia di componenti in

ko, sl o v s the experience and cooperation of

magazzini.

partner artisans whose workshops

répondant aux meilleurs standards , \ \
hni litatifs di A |
soutce Celes o permettent f production are located within a short radius of
de milliers de composants en bois acier
aluminium et verre sous forme de produits

semi-finis stockés dans nos entrepots. Our maDUfaCturlng plant In thlS Way
know-how is shared and the steps
between the production chain are

Extendo adquiere materias primas que S h O r t e n e d .

cumplen las normas técnicas y de calidad
mas exigentes directamente de la fuente. A
partir de ellas se fabrican miles de
componentes de madera acero aluminioy
vidrio en forma de productos
semiacabados almacenados en nuestros
almacenes.

Extendo sources raw materials that meet the highest

technical and quality standards. Using these materials © Milan
we make thousands of wood, steel, aluminium and

glass components for semi-hnished products which

are then stored 1n our warehouses.

> \enice

La produzione interna integra I'esperienza e la
cooperazione di artigiani partner i cui laboratori
sono situati a breve raggio dalla nostra sede
produttiva. Questo consente una condivisione
del know-how ed una rapidita tra i diversi step di
filiera.

La production interne intégre I'expérience et la
coopération d'artisans partenaires dont les
ateliers sont situés a courte distance de notre
site de production. Cela permet un partage de
savoir-faire et une rapidité entre les différentes
étapes de la chaine d'approvisionnement.

Die interne Produktion integriert die Erfahrung
und die Zusammenarbeit mit
Partnerhandwerkern deren Werkstatten im
nahen Umkreis von unserer Produktionsstatte
liegen. Das ermoglicht das Teilen des
Knowhows und Schnelligkeit zwischen den
verschiedenen Stufen der Produktionskette.

La produccién interna incorpora la experiencia y
la cooperacién de socios artesanos cuyos
talleres estan situados en un radio de corto
alcance respecto de nuestro centro de
produccién lo que permite compartir
conocimientos técnicos y rapidez entre los
distintos pasos de la cadena de produccion.




The choice of the raw
material guides the creative
process from the outset.
The Extendo project team
pays great attention to the
search tor the materials to
use 1or each product.

In this project stage the clhient choose the
materials finishes and dimensions of the
product they want to buy. During the
production process this information leads to
the personalization of the finished product.

In fase di progetto il cliente sceglie i
materiali le finiture e le dimensioni del
prodotto che intende acquistare. Tali
informazioni nei diversi step produttivi
daranno vita alla personalizzazione del
prodotto finale.

Lors de la phase de conception le client
choisit les matériaux les finitions et les
dimensions du produit qu'il envisage
d'acheter. Ces informations durant les
différentes étapes de production
permettront de personnaliser le produit
final.

In der Entwurfsphase wahlt der Kunde
die Materialien die Beschichtungen und
die Malde der Produkte die er kaufen
mochte. Diese Informationen in den
verschiedenen Produktionsphasen
fihren zur Individualisierung des
Endprodukts.

En la fase de disefio el cliente elige los
materiales los acabados y las
dimensiones del producto que desea
adquirir. Esta informacién en las
distintas fases de produccioén dara lugar
a la personalizacion del producto final.
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VWhat makes
Extendo

products

UNI1C

ue

Materials and
technologies

The project team uses state-of-the-art
materials and transformation technologies
to create the new collections.

Il project team impiega i materiali e le
tecnologie di trasformazione pit innovativi
per dare vita alle nuove collezioni.

L'équipe du projet utilise les matériaux et
les technologies de transformation les plus
innovants pour créer les nouvelles
collections.

Das Projekt-Team verwendet die
innovativsten Materialien und
Verarbeitungstechnologien um die neuen
Kollektionen zu realisieren.

El equipo del proyecto utiliza los materiales
y tecnologias de procesamiento mas
innovadores para crear nuevas
colecciones.

Passion for the study of materials, forms
and functions, is the heart of the Extendo
products’ design and invention patents.

La passione per la ricerca sui materiali, le
forme e le funzioni, e la fonte dei brevetti di
design ed invenzione dei prodotti extendo.

La passion pour la recherche sur les
matériaux les formes et les fonctions est a
I'origine des brevets de conception et
d'invention des produits Extendo.

Die Leidenschaft fir die Forschung tber
die Materialien die Formen und die Zwecke
ist die Quelle der Patente des Designs und
der Erfindung der Produkte von extendo.

La pasion por la investigacion de
materiales formas y funciones es el origen
de las patentes de disefio e invencion de
los productos Extendo.

Design and
invention patents

Design as a
distinctive feature

The design of Extendo’s products is a
distinctive feature thatis common to all
our collections.

Il design dei prodotti extendo & un segno
distintivo che accomuna tutte le nostre
collezioni.

Le design des produits Extendo est une
caractéristique qui unit toutes nos
collections.

Das Design der Produkte von extendo ist
ein Markenzeichen das alle unsere
Kollektionen gemeinsam haben.

El disefio de los productos Extendo es un
sello distintivo de todas nuestras
colecciones.

Being able to choose the size materials and
finishes of each product creates harmony between
furnishings and interior design.

La possibilita di poter scegliere le dimensioni i
materiali e le finiture di ogni prodotto crea armonia
tra gli arredi e l'architettura d'interni.

La possibilité de choisir les dimensions les
matériaux et les finitions de chaque produit permet
d’harmoniser 'ameublement et I'architecture
intérieure.

Die Moglichkeit die Malie die Materialien und die
Beschichtungen wahlen zu konnen schafft
Harmonie zwischen der Einrichtung und der
Innenarchitektur.

La posibilidad de poder elegir el tamafio el material
y el acabado de cada producto crea una armonia
entre el mobiliario y la arquitectura interior.

Harmony between
furnishings and
interior design

Quality and
competitiveness

Our warehouses for components and raw materials
purchased at the source of the production chains
guarantee the quality and competitiveness of the
products in the collections.

| vasti magazzini di componenti e le materie prime
acquistate alla fonte delle filiere produttive
garantiscono qualita e competitivita ai prodotti delle
collezioni.

Les vastes entrepdts de composants et de matieres
premieres achetés a la source des chaines de
production garantissent qualité et compétitivité aux
articles composant les collections.

Die grol3en Lager mit Komponenten und Rohstoffen
die an der Quelle der Produktionsketten gekauft
werden gewahrleisten den Produkten der
Kollektionen Qualitat und Wettbewerbsfahigkeit.

Los amplios stocks de componentes y materias
primas adquiridos en el origen de las cadenas de
produccién garantizan la calidad y competitividad de
los productos de las colecciones.
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Alluminio acciaio legno vetro la scelta
delle materie prime e parte integrante
del processo creativo sin dalla sua
genesi.

Aluminium acier bois verre le choix des
matiéres premieres fait partie
intégrante de notre processus de
création des sa genese.

Aluminium stahl holz glas die wahl der
rohstoffe ist wesentlicher bestandteil
des kreativen prozesses schon von
anfang an.

Aluminio acero madera vidrio la
eleccion de las materias primas forma
parte del proceso creativo desde su
génesis.

Per realizzare i nostri prodotti
utilizziamo materie prime che derivano
in parte o totalmente da un processo di
riutilizzo e sono a loro volta riciclabili.

Pour fabriquer nos produits nous
utilisons des matieres premieres qui
proviennent en partie ou totalement
d'un processus de réutilisation et sont
a leur tour recyclables.

Zur Realisierung unserer Produkte
verwenden wir Rohstoffe die zum Teil
oder ganz aus einem
Wiederverwendungsprozess stammen
und sind ihrerseits recycelbar.

Para fabricar nuestros productos
utilizamos materias primas parcial o
totalmente reutilizables y reciclables.

L'intera filiera produttiva impiega
energia derivante da fonti rinnovabili,
auto-prodotta o acquistata da fonti
certificate.

L'ensemble de la chaine de production
utilise de I'énergie provenant de
sources renouvelables autoproduite ou
achetée aupres de sources certifiées.

Die gesamte Produktionskette nutzt
Energie aus erneuerbaren
Energiequelle selbst erzeugt oder von
zertifizierter Quelle gekauft.

Toda la cadena de produccion utiliza
energia procedente de fuentes
renovables de produccion propia o
comprada a fuentes certificadas.

Riduciamo le emissioni derivanti dai
trasporti di materie prime e semilavorati
producendo il 100% in extendo e con
partners produttivi nel raggio di 15km.

Nous réduisons les émissions provenant du
transport des matieres premieres et des
produits semi-finis en concentrant
I'intégralité de la production dans les locaux
d’Extendo et en collaboration avec des
partenaires de production situés dans un
rayon de 15 km.

Wir reduzieren die Emissionen fur den
Transport der Rohstoffe und der
Halbfertigprodukte da wir alles bei extendo
und mit Produktionspartnern im Umkreis
von 15 km herstellen.

Reducimos las emisiones del transporte de
materias primas y productos
semiacabados produciendo el 100% dentro
de la empresa y con socios de produccion
en un radio de 15 km.
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Materials mix in the
annual production

Creen materials

3%

il ]

Aluminium
Allumino

Glass
Vetro

120/ Ceramic
O ceramica

60 Natural stones
/O Pietre naturali

Solid wood
Legno massello

2%

The recycled raw materials
take on a new life as
furnishing components,
designed to last over time.

0] 0
~ 22% £) 12%
Aluminium Steel Ceramic Glass
Alluminio Acciaio Ceramica Vetro

Wood
(0] 1\ o) o) SR (o) ADEIN
Legno 8 /o 6 /0 5 /o k 3,5 /o EFALY
Wood Natural stones Multilayer Fabrics
Le materie prime riciclate prendono nuova Legno Pietre naturali Multistrato Tessuti
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0,5%

C:‘) Leather
Cuoio

3,5% 5% Einrichtungskomponenten neues Leben
Fabrics Multilayer 3% Brass und sie sind entwickelt um eine lange
Tessuti Multistrato Ottone Lebensdauer zu haben. -
Las ma'ferias primas recicladas cobran 30/0 2% 20/0 O } 5% Mg«i%
L nueva vida en forma de componentes de Brass Stainless steel Solid wood Leather
¢ 1 mobiliario disefiados para durar. Ottone nox Legno massello Cuoio

) )Y et

2% Stainless steel
Inox

vita sotto forma di componenti d’arredo
progettati per durare nel tempo.

Les matieres premieres recyclées prennent
une nouvelle vie sous la forme d'éléments
de mobilier congus pour durer dans le
temps.

Die recycelten Rohstoffe erhalten als

17



The research of
the perfect
balance between
materials,

forms, and
functionality in
everyday life
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The QR code below the drawing
displays dimensions, finishes,

and the price of each composition,
and provides access to an archive
of many other related projects.

Il codice QR sotto al disegno visualizza dimensioni,
finiture e prezzo di ogni composizione, ed accede
all'archivio di molti altri progetti correlati.

Le code QR sous le dessin affiche les dimensions, les
finitions et le prix de chaque composition, et donne
acces a l'archive de nombreux autres projets connexes.
Der QR-Code unter der Zeichnung zeigt Male,
Oberflachen und den Preis jeder Komposition an und
bietet Zugriff auf das Archiv vieler weiterer verwandter
Projekte.

El codigo QR debajo del dibujo muestra dimensiones,

acabados y el precio de cada composicion, y da acceso
al archivo de muchos otros proyectos relacionados.

Tavoli T13

02

T13CONFIG02

€ Pagina Collezione T13

Collezione

T13

Dimensioni

@160x76,4cm

Finiture

The QR code above the
catalog 1mages takes you
directly to short product
nsight videos,

Il codice QR sopra alle immagini del catalogo ti porta
direttamente a dei brevi video di approfondimento
prodotto.

Le code QR au-dessus des images du catalogue vous
mene directement a de courtes vidéos
d'approfondissement sur le produit.

Der QR-Code Uiber den Katalogabbildungen fiihrt Sie
direkt zu kurzen Produkt-Detailvideos.

El cédigo QR sobre las imagenes del catélogo te lleva
directamente a breves videos informativos del producto.
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113 1s characterized by

the compact size of the
central base with visible
counterweights. This
construction system makes
the table very usable and stable
even with larger tops.

An extremely customizable
table, you can choose the
finishes of the top, steel
base, and ballast sectors
independently.

T13 - design 2024

T13 si caratterizza per le contenute dimensioni
della base centrale con contrappesi a vista.
Tale sistema costruttivo rende il tavolo molto
fruibile e stabile anche con le dimensioni

dei top piu grandi. Un tavolo estremamente
personalizzabile in cui si possono scegliere
indistintamente le finiture di top, base in acciaio
e dei settori di zavorra.

Le T13 se caractérise par les dimensions
réduites de la base centrale avec des
contrepoids visibles. Ce systeme de
construction rend la table tres utilisable et
stable méme avec des plateaux plus grands.
Une table extrémement personnalisable, vous
pouvez choisir indépendamment les finitions
du plateau, de la base en acier et des secteurs
de lest.

Der T13 zeichnet sich durch die

kompakte GrolRe der zentralen Basis mit
sichtbaren Gegengewichten aus. Dieses
Konstruktionssystem macht den Tisch

sehr benutzerfreundlich und stabil, auch bei
grolieren Tischplatten. Ein extrem anpassbarer
Tisch, bei dem die Oberflachen von Platte,
Stahlbasis und Ballastsektoren unabhangig
voneinander gewahlt werden konnen.

El T13 se caracteriza por el tamafio contenido
de la base central con contrapesos visibles.
Este sistema de construccion hace que la mesa
sea muy utilizable y estable incluso con tapas
mas grandes. Una mesa extremadamente
personalizable, se pueden elegir indistintamente
los acabados de la tapa, la base de aceroy los
sectores de lastre.
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T13
config. 06

Dimensions

Finishes

Prices

Collection catalogue

EWS

DANSKE C

CONTRAPPESO

Other products
in this configuration

29


https://extendoweb.com/en/configurazione/t13config06/
https://extendoweb.com/video/T13_config06.mp4
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T13
config. 03

Dimensions
Finishes

Prices

Collection catalogue

ECH3

f

Other products
in this configuration
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https://extendoweb.com/en/configurazione/t13config03/
https://extendoweb.com/video/T13_config03.mp4
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T13
config. 05

Dimensions
Finishes

Prices

Collection catalogue

REFLEXO

Other products
in this configuration

34
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https://extendoweb.com/en/configurazione/t13config05/
https://extendoweb.com/video/T13_config05.mp4

T13
config. 04

Dimensions

Finishes

Prices

Collection catalogue

ECH10

i

Other products
in this configuration
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https://extendoweb.com/en/configurazione/t13config04/
https://extendoweb.com/video/T13_config04.mp4
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T13
config. 01

Dimensions

Finishes

Prices

Collection catalogue

VIKING

a

CONTRAPPESO

Other products
in this configuration
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https://extendoweb.com/en/configurazione/t13config01/
https://extendoweb.com/video/T13_config01.mp4

41

Collection catalogue

config. 08
Finishes
Prices
CONTRAPPESO
Other products
in this configuration

VIKING

.JIE| Dimensions

(]S

40


https://extendoweb.com/en/configurazione/t13config08/
https://extendoweb.com/video/T13_config13.mp4
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T13
config. 02

Dimensions
Finishes

Prices

Collection catalogue

ECH10

il

Other products
in this configuration

43


https://extendoweb.com/en/configurazione/t13config02/
https://extendoweb.com/video/T13_config02.mp4
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T13
config. 11

Dimensions
Finishes

Prices

Collection catalogue

45


https://extendoweb.com/en/configurazione/t13config11/
https://extendoweb.com/video/T13-dett-marble.mp4
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T13
config. 09

Dimensions
Finishes

Prices

Collection catalogue

ECH13

jaba

Other products
in this configuration

47


https://extendoweb.com/en/configurazione/t13config09/
https://extendoweb.com/video/T13_config09.mp4

48
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T13
config. 10

Dimensions
Finishes

Prices

Collection catalogue
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https://extendoweb.com/en/configurazione/t13config10/
https://extendoweb.com/video/T13_config10.mp4

Concrete

K

Steel
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113 counterwelghts
cement colors

C12
white
bianco

~ Concrete

K07

copper C37

rame copper
rame

Concrete

. Concrete -

K06
moss
muschio

Concrete

C41
moss
muschio

The pigments used for the mass colouring of the cement (K01,K02...)
refer to the respective RAL colours of the metal paints (C12,C21..)

| pigmenti utilizzati per la colorazione in massa del cemento (K01,K02...)
fanno riferimento alle rispettive colorazioni RAL delle verniciature su metallo
(C12,C21..)

L)

brick (07:10]

mattone brick
mattone

Concrete Concrete

K03

cast-iron C30

ghisa cast-iron
ghisa

Concrete Concrete




113 counterwelghts
natural stone

B -

Z01 ' zo{ :
white Carrara blagk Marquina

bianco Carrara | " nefo Marquina
- ., § £

Z07
graphite
grafite

dark emiperadér !

emperador dagk

green Alpi
verde Alpi

204
red Lepanto
“rosso Lepanto

209 £

. lightemperador

emperador light
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Collezione T13

Carlo Scarpa - Foundation Querini Stampalia

Finishes and dimensions / Finiture e dimensioni

top tavolo / table top

legno massiccio
solid wood

26,26,

S—===-3 HPL

Solid Color
N @ HPL + legno
e S HPL +wood

o .
S-——=  ceramica
ceramic

- pietra naturale
o~
natural stone

o~

o~

B ) terrazzo Venezia

- .

T02 T03 T05

T01

LO3 FENIX® LO6 FENIX® LO8 FENIX® L13 FENIX® L14 Ker L15 FENIX®
L16 Ker
Y36 Y41 Y34 Y37 Y39
S06 S07 S08 S09 S10 S19
S12 S18 S14 s17 S18
e

20 202 203 204 206

TVO3 TVO4

telaio / structure

o acciaio verniciato
painted steel

C30

C12 C42 C21 C90 C23
cos C40 C41 C26 €29 C37
SPECIAL COLORS

contrappesi disponibili in pietra naturale (Z) o cemento colorato in massa (C12-C42-C21-C30-C08-C40-C41-C37)
counterweights available in natural stone (Z) or mass-coloured concrete (C12-C42-C21-C30-C08-C40-C41-C37)
A pietra naturale cemento
U natural stone concrete

check geometries and finishes in the price list
verificare a listino geometrie e finiture

@ interno / indoor Q esterno protetto / protected outdoor

H65-75cm
3110 0180 180x 118
128 200 200x 118
140 248 %128
160 300x 128
128x128 160 x 160
140 x 140
180/200/220/240/260/280/300/360 x 90
180/200/220/240/260/280/300/360 x 98
180/200/220/240/260/280/300/360 x 110
180/200/220/240/260/280/300/360 x 120
180/200/220/240/260/280/300/360 x 98
180/200/220/240/260/280/300/360 x 105
180/200/220/240/260/280/300/360 x 120
180/200/220/240/260/280/300/360 x 90
180/200/220/240/260/280/300/360 x 98
180/200/220/240/260/280/300/360 x 120
400/440/480/520/560 x 120
400/440/480/520/560 x 120
400/440/480/520/560 x 120
300/360 x 140 400/440/480/
, 5 . 520/560 x 140
400/440/ 400/440/
480/520/ 480/520/
560 x 140 560 x 140
300/360 x 158 | 40074407480/
. . | | 520/560x 158
400/440/ 400/440/
480/520/ 480/520/
560 x 158 560 x 158



https://extendoweb.com/configuratore/categoria-prodotto/tables/?filters=line[71]

T12 originates from the
observation of bridge and truss
structures. It adopts a structural
system that makes 1t possible to
produce tops up to 400 cm long
1N a single plece. The adjustable
tie-rod system gives the table
excellent stability against lateral
stress and ensures the pertect
flatness of the top.

/N

T12 - design 2022

T12 nasce dallosservazione delle strutture

dei ponti e delle capriate. Adotta uno schema
strutturale che ha reso possibile realizzare top
fino a 400 cm di lunghezza in un unico pezzo. Il
sistema a tiranti regolabili conferisce al tavolo
grande stabilita alle sollecitazioni laterali e
garantisce la perfetta planarita del top.

T12 nait de l'observation des structures de
ponts et de charpentes. Il adopte un systeme
structurel qui permet de réaliser des plateaux
jusqu'a 400 cm de longueur en une seule piece.
Le systeme de tirants réglables confére a la
table une grande stabilité face aux sollicitations
latérales et garantit la parfaite planéité du
plateau.

T12 entsteht aus der Beobachtung von
Bricken- und Fachwerkstrukturen. Es
Ubernimmt ein strukturelles System, das die
Herstellung von Tischplatten mit einer Lange
von bis zu 400 cm aus einem einzigen Stlck
ermoglicht. Das System aus verstellbaren
Zugstangen verleiht dem Tisch eine hohe
Stabilitat gegentber seitlichen Belastungen
und gewabhrleistet die perfekte Ebenheit der
Tischplatte.

T12 nace de la observacion de las estructuras
de puentes y cerchas. Adopta un sistema
estructural que permite fabricar sobres de
hasta 400 cm de longitud en una sola pieza.
El sistema de tirantes regulables confiere

a la mesa una gran estabilidad frente a las
solicitaciones laterales y garantiza la perfecta
planitud del sobre.
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T12
config. 01

Dimensions
Finishes

Prices

Collection catalogue

ECH3

fr

Other products
in this configuration

60



https://extendoweb.com/en/configurazione/t12config01/
https://www.extendoweb.com/video/21-t12-construction-characteristics.mp4
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63



Collezione T12 Finishes and dimensions / Finiture e dimensioni () s s

verificare a listino geometrie e finiture

top tavolo / table top @ interno / indoor
200/220/240/260/280/300 x 90
90— HPL : 200/220/240/260/280/300 x 100
o- Solid Color ; A 220/240/260/280/300/360/400 x 120
L03 FENIX® L06 FENIX® L08 FENIX® L13 FENIX® L14 Ker L15 FENIX® ¢
200/220/240/260/280/300 x 105
L16 Ker 220/240/260/280/300/360/400 x 125

'E

~_ HPL +legno é"““‘"
o-— HPL + wood - ——

Y36
440/480/520 x 100
Il 440/480/520 x 120
~- HPL + metallo
- 7:| HPL ! meta‘ . - - -
C36
~_ HPL + cemento 560/600 x 100
| HPL + cement .4 . 3 . s 560/600 x 120
D01 D02 D03 < ' i ' w
S ceramica
ceramic
[ ] 440/480/520 x 105
S06 S07 S08 S09 S10 S19 I 440/480/520 x 125
S12 S13 S14 S17 S18

560/600 x 105
560/600 x 125

Fig B, Lidaoweav sminfe
i, sl i el vty rom
et a ez d- Sl

telaio / structure

- acciaio verniciato
painted steel
Cc12 Cc4a2 Cc21 Cc23 C30

C90

co8 C40 Ca1 C26 c29 C37
28"
online configurator > oL o

Fro.5. Lintinors delin cotena col mixte
died pranisres semves sinlfis. Fia. 6.7, leume forrme o contrafasi

Wooden truss tie rods


https://extendoweb.com/configuratore/categoria-prodotto/tables/?filters=line[51]

T11 teatures a truss steel frame
with elements reduced to a
minimuim section, Just 8 or

16 mm 1n diameter, which,

once bent and welded, support
tables up to 300 cm long.

T11 18 available 1n fixed and
extendable versions. The fixed
version can be configured with 8
top geometries and 8 categories
of inishes, while the bases are
avallable in 12 powder-coated
colours.

/N

* * % Extendable

. * *
T11 - design 2022 « RCD % Table System
DI registered community

B design

T11 adotta un telaio in acciaio a traliccio con
elementi di sezione ridotta al minimo, di soli 8
0 16 mm di diametro, che, una volta piegati e
saldati, supportano tavoli fino a 300 cm. T11
¢ disponibile in versione fissa e allungabile. La
versione fissa e configurabile con 8 geometrie
di top e 8 categorie di finiture, mentre per i
basamenti sono disponibili 12 colorazioni
verniciate a polveri.

T11 adopte une structure en acier en treillis
composée d'éléments a section réduite au
minimum, de seulement 8 ou 16 mm de
diametre, qui, une fois cintrés et soudés,
supportent des tables jusqu’a 300 cm de
longueur. T11 est disponible en version fixe et
extensible. La version fixe peut étre configurée
avec 8 géomeétries de plateau et 8 catégories
de finitions, tandis que les pietements sont
disponibles en 12 coloris thermolaqués.

T11 verfugt Uber ein Stahlfachwerkgestell mit auf
ein Minimum reduzierten Elementquerschnitten
von nur 8 oder 16 mm Durchmesser, die nach
dem Biegen und Schwei3en Tische mit einer
Lange von bis zu 300 cm tragen. T11 ist in fester
und ausziehbarer Version erhaltlich. Die feste
Version kann mit 8 Tischplattengeometrien und

8 Finish-Kategorien konfiguriert werden, wahrend
fur die Untergestelle 12 pulverbeschichtete
Farben verfligbar sind.

T11 adopta una estructura de acero en celosia
con elementos de seccion reducida al minimo,
de solo 8 0 16 mm de didmetro, que, una vez
curvados y soldados, soportan mesas de hasta
300 cm de longitud. T11 esta disponible en
version fija y extensible. La version fija puede
configurarse con 8 geometrias de sobre y 8
categorias de acabados, mientras que para las
bases hay disponibles 12 colores con acabado
de pintura en polvo.
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T11
config. 03

Dimensions
Finishes

Prices

Collection catalogue

ECH4

Other products
in this configuration
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https://extendoweb.com/en/configurazione/t11config03/
https://www.extendoweb.com/video/14-balance-t7-t8-t9-t11-opening-of-extensions.mp4
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T11
config. 02

Dimensions
Finishes

Prices

Collection catalogue

ECH4

w

CONTRAPPESO

Other products
in this configuration

71


https://extendoweb.com/en/configurazione/t11config02/

T11

config. 01

=Ty q .
: El Dimensions

Finishes

Collection catalogue

ECH7

Other products

in this configuration

73

72


https://extendoweb.com/en/configurazione/t11config01/

74

Finishes and dimensions / Finiture e dimensioni

Collezione T11

top tavolo / table top

© legno massiccio =

o solid wood

©

NE TO2 TO3 TOS

O-—===3 HPL

Solid Color

LO3 FENIX® LO6 FENIX® LO8 FENIX® L13 FENIX® L14 Ker L15 FENIX®
L16 Ker

- - HPL+legno __.;"_?‘:_
HPL + wood _—

—

Y36 Y41 Y34 Y37 Y39
~ & HPL+metallo
S-——""S  HPL + metal

C32 C35 C36
D02 D03

DO1

HPL + cemento
HPL + cement

o .
S—=m  ceramica
ceramic

S09 S10 S19

S17 S18
704 206 207

Eiffel Tower base of the DSR chair - Charles & Ray e Eames, 1950

pietra naturale
natural stone

terrazzo Venezia

TVO1 TV02 7 TVO3 TV04

telaio / structure

- acciaio verniciato
painted steel

C12 C42 C21 C90 C23 C30
Co8 C40 C41 C26 €29 C37

SPECIAL COLORS

Reticular steel frame

@ interno / indoor

1451

120x 120
140 x 140
158 x 158

©180
¢ 200

check geometries and finishes in the price list

e verificare a listino geometrie e finiture

tavoli allungabili / extendable tables

170(260)/200(290)/230(320) x 90
170(260)/200(290)/230(320) x 98

120/160/180/200 x 78

120/160/180/200/220/240 x 90

180/200/220/240/300 x 98
200/220/240/300 x 110

180/200 x 78
180/200/220/240 x 90
180/200/220/240/300 x 98

180/200/220/240/300 x 98
180/200/220/240/300 x 105

160 x 85

180 x 95

200 x 105

220x 115

248 x 128

300 x 128
120x 120
140 x 140
158 x 158

9128
© 140
© 160

75


https://extendoweb.com/configuratore/categoria-prodotto/tables/?filters=line[50]

The research ot Jean Prouve
with the 1950/54 Trapeze table
has inspired the design of the
110 table. The brass or burnished
brass ends protect the base
against accidental impacts and
guarantee the stability of the
table. T10, in the hixed version,
can have 4 geometries of top
avallable 1n 8 types of finish,
while tor the bases there 1s a
choice of 12 powder coated
colours.

I

T10 - design 2022

La ricerca di Jean Prouvé con il tavolo trapeze

del 1950/54 ha inspirato il design del tavolo T10.

| terminali in ottone o ottone brunito proteggono
il basamento da urti accidentali e garantiscono
stabilita al tavolo. T10, in versione fissa, &
configurabile con 4 geometrie di top disponibili
in 8 categorie di finiture, mentre per i basamenti
la scelta & tra 12 colorazioni a polveri.

Les recherches de Jean Prouveé avec la table
Trapéeze de 1950/54 ont inspiré le design

de la table T10. Les extrémités en laiton ou

en laiton bruni protegent le socle contre les
chocs accidentels et garantissent la stabilité
de la table. T10, dans sa version fixe, peut étre
configurée en choisissant parmi 4 formes

de plateau, disponibles en 8 catégories de
finitions, tandis que 12 couleurs de poudre sont
disponibles pour les socles.

Die Studien von Jean Prouvé mit dem Tisch
Trapéeze von 1950/54 haben das Design

des Tisches T10 inspiriert. Die Endteile aus
Messing und briiniertem Messing schutzen

das Untergestell vor StéRen und verleihen

dem Tisch Stabilitat. T10, in fester Version,

kann mit 4 Tischplattenformen, verflighar in 8
Beschichtigungskategorien, konfiguriert werden,
wahrend fiir das Untergestell zwischen 12
Pulverfarbungen gewahlt werden kann.

Las investigaciones de Jean Prouvé con

la mesa Trapeze de 1950/54 inspiraron el
disefio de la mesa T10. Los remates de laton

o laton brufiido protegen la base de golpes
accidentales y proporcionan estabilidad a la
mesa. La version fija de T10 puede configurarse
con 4 geometrias de tablero disponibles en 8
categorias de acabados, mientras que la base
esta disponible en 12 colores con recubrimiento
pulverizado.
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T10
config. 02

Dimensions
Finishes

Prices

Collection catalogue

ECH3

I

Other products
in this configuration
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https://extendoweb.com/en/configurazione/t10config02/

80

T10
config. 01

Dimensions
Finishes

Prices

Collection catalogue

ECH7

X

Other products
in this configuration
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https://extendoweb.com/en/configurazione/t10config-01/

82

Collezione T10 Finishes and dimensions / Finiture e dimensioni

top tavolo / table top

legno massiccio
solid wood

S —E

Solid Color
~- - HPL+legno
e € HPL+wood

~ & HPL+metallo
S-———"S  HPL+metal

HPL + cemento
HPL + cement

o .
S-——mm  ceramica
ceramic

Jean Prouvé 1901-1984

pietra naturale
natural stone

terrazzo Venezia

online configurator > | = o
-,

T02 T03

LO3 FENIX® L06 FENIX® L08 FENIX®

L16 Ker

Y36 v41 Y34
c31 c32 c35
DO1 D02 D03

S06 S07 S08

V02 © Tvo3

T05

L13 FENIX® L14 Ker L15 FENIX®

Y37 Y39

C36

S09 S10 S19

S17 S18
204 206 207

TV04

telaio / structure

-~ acciaio verniciato
painted steel

125!

Trapéze Table 1950-1954, Jean Prouvé

SPECIAL COLORS

C90 C23 C30
C26 ©29 C37

@ interno / indoor

check geometries and finishes in the price list
verificare a listino geometrie e finiture

120/160/180/200 x 78

120/160/180/200/220/240 x 90

180/200/220/240/300 x 98
200/220/240/300 x 110

180/200 x 78
180/200/220/240 x 90
180/200/220/240/300 x 98

180/200/220/240/300 x 98
180/200/220/240/300 x 105

160 x 85
180 x 95
200 x 105
220x 115
248 x 128
300x 128


https://extendoweb.com/configuratore/categoria-prodotto/tables/?filters=line[49]

Laser cutting on 8 mm thick
steel and press-bending allow
minimization ot the overall
s1ze of the support, iIncreasing
the space for the chairs and,
consequently, the overall use ot
the table. T9 1s avallable in the
fixed and extending version.
The fixed version can have 8
geometries of top 1n 8 types of
finish, while for the bases there
1S a choilce of 12 powder coated
colours.

4 NS
* L * Extendable
T9 - design 2025 * RCD » Table System _
*, . * registered community
* design

Il taglio laser su acciaio di spessore 8mm e la
presso-piegatura consentono di ridurre al minimo
I'ingombro del supporto aumentando lo spazio utile
alle sedie e di conseguenza la fruibilita complessiva
del tavolo. T9 e disponibile in versione fissa e
allungabile. La versione fissa e configurabile con 8
geometrie di top disponibili in 8 categorie di finiture,
mentre per i basamenti la scelta & tra 12 colorazioni
a polveri.

La découpe au laser sur acier de 8 mm d'épaisseur
et le pliage a la presse permettent de réduire les
dimensions du support au minimum, augmentant
ainsi I'espace utile aux assises pour utiliser
pleinement la table. T9 est disponible en version
fixe et extensible. La version fixe peut étre
configurée en choisissant parmi 8 formes de
plateau, disponibles en 8 catégories de finitions,
tandis que 12 couleurs de poudre sont disponibles
pour les socles.

Das Laserschneiden auf 8 mm dickem Stahl

und das Faltpressen ermdglichen es, die GroRe
der Stiitze auf das Minimum zu reduzieren und
so den brauchbaren Raum fur die Stihle zu
vergrolRern und infolgedessen die Verwendbarkeit
des Tisches zu optimieren. T9 ist in fester und
ausdehnbarer Version verfiigbar. Die feste
Version kann mit 8 Tischplattenformen, verfiigbar
in 8 Beschichtigungskategorien, konfiguriert
werden, wahrend fur den Sockel zwischen 12
Pulverfarbungen gewahlt werden kann.

El corte laser en acero de 8 mm de grosor y el
plegado a presion permiten reducir al minimo

las dimensiones del soporte, lo que aumenta

el espacio disponible para las sillas y, en
consecuencia, la utilidad general de la mesa.

La T9 esta disponible en version fija y extensible.

La version fija puede configurarse con 8 geometrias
de tablero disponibles en 8 categorias de acabados,
mientras que para las bases se puede elegir entre
12 colores con recubrimiento pulverizado.
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86

T9
config. 04

Dimensions
Finishes

Prices

Collection catalogue

ECH7

x

CONTRAPPESO

Other products
in this configuration
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https://extendoweb.com/en/configurazione/t9config04/
https://www.extendoweb.com/video/14-balance-t7-t8-t9-t11-opening-of-extensions.mp4
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T9
config. 02

Dimensions
Finishes

Prices

Collection catalogue

ECH6

X

CONTRAPPESO

Other products
in this configuration

89


https://extendoweb.com/en/configurazione/t9config-02/
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T9
config. 03

Dimensions
Finishes

Prices

Collection catalogue

VIKING

A

Other products
in this configuration

91


https://extendoweb.com/en/configurazione/t9config03/
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T9
config. 01

Dimensions
Finishes

Prices

Collection catalogue

VIKING

a

Other products
in this configuration

93


https://extendoweb.com/en/configurazione/t9config01/

T9+T9 bench
config. 05@

Dimensions
Finishes

Prices

Collection catalogue

94

95


https://extendoweb.com/en/configurazione/t9config05/
https://extendoweb.com/video/T9-T9bench_config05A.mp4

97

96


https://extendoweb.com/video/T9-T9bench_config05B.mp4

98

Collezione T9

<

-~

online configurator >

™~

Finishes and dimensions / Finiture e dimensioni

top tavolo / table top

© legno massiccio
o solid wood
©
o~
Q:—=-3 HPL
Solid Color
~- o HPL+legno
- € HPL+wood

~ _ o HPL+metallo
S-———""S  HPL+metal

HPL + cemento
HPL + cement

o, .
S-——mm  ceramica
ceramic

pietra naturale
natural stone

terrazzo Venezia

LO3 FENIX®

L16 Ker

DO1

LO6 FENIX® LO8 FENIX® L13 FENIX® L14 Ker L15 FENIX®

D02 D03

TVO03 TV04

telaio / structure

- acciaio verniciato
i painted steel

1251

SPECIAL COLORS

A/

@ interno / indoor
tavoli allungabili / extendable tables

g 170(260)/200(290)/230(320) x 90
170(260)/200(290)/230(320) x 98

45 45

120/160/180/200 x 78

120/160/180/200/220/240 x 90

180/200/220/240/300 x 98
200/220/240/300 x 110

180/200 x 78
180/200/220/240 x 90
180/200/220/240/300 x 98

120x 120
140 x 140

scrittoi / writing desks

100/120/140/160 x 65
160x78

e esterno protetto / protected outdoor

180/200/220/240/300 x 90
200/220/240/300 x 98
200/220/240/300 x 110

180/240/300 x 100

180/200/220/240/300 x 98
180/200/220/240/300 x 105

@ esterno / outdoor

180/200/220/240/260/300/360 x 90
180/200/220/240/260/300/360 x 98
180/200/220/240/260/300/360 x 110

180/200/220/240/260/300/360 x 98
180/200/220/240/260/300/360 x 105

check geometries and finishes in the price list
verificare a listino geometrie e finiture

panche / benches
180/220/280 x 36

?128
® 140
? 160

panche / benches
180/220/280 x 36

0128
® 140
? 160

panche / benches
180/220/280 x 36

?128
® 140
? 160
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https://extendoweb.com/configuratore/categoria-prodotto/tables/?filters=line[48]

A 1928 project by Le Corbusier
inspired the design of T8
New materials have made

1t possible to reinterpret the
concept with an emphasis

on lightness and great
freedom of configuration.
The collection includes tables
and benches available in
fixed, extendable and outdoor
VErs1ons.

* * % Extendable

o * *
T8 - design 2018 « RCD « Table System
*  registered community

design

*
* ek

Un progetto di Le Corbusier del 1928 ha
ispirato il design di T8. | nuovi materiali hanno
consentito una reinterpretazione all'insegna
della leggerezza e di una grande liberta di
configurazione. La collezione comprende
tavoli e panche disponibili nelle versioni fissa,
allungabile e outdoor.

Un projet de Le Corbusier datant de 1928

a inspiré le design de T8. Les nouveaux
matériaux ont permis une réinterprétation
placée sous le signe de la légereté et d'une
grande liberté de configuration. La collection
comprend des tables et des bancs disponibles
en versions fixe, extensible et outdoor.

Ein Entwurf von Le Corbusier aus dem

Jahr 1928 inspirierte das Design von

T8. Neue Materialien ermdglichten eine
Neuinterpretation im Zeichen von Leichtigkeit
und grolRer Konfigurationsfreiheit. Die
Kollektion umfasst Tische und Bénke, die

in fester, ausziehbarer und Outdoor-Version
erhaltlich sind.

Un proyecto de Le Corbusier de 1928 inspird
el disefo de T8. Los nuevos materiales

han permitido una reinterpretacion basada
en la ligereza y en una gran libertad de
configuracion. La coleccion incluye mesas

y bancos disponibles en versiones fija,
extensible y outdoor.
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T8 bench
config. 03

Dimensions
Finishes

Prices

Collection catalogue

= ..
v F Sl
- é_—u,e' . 1
3 et P AT

ECH3

il

T8

Other products
in this configuration
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https://extendoweb.com/en/configurazione/t8config03/
https://extendoweb.com/video/T8-T8bench_config03A.mp4

104 105


https://extendoweb.com/video/T8-T8bench_config03B.mp4

T8
config. 05

| Dimensions
Finishes

s+ Prices
ey Collection catalogue

ECH8

i

Other products
in this configuration

1 107


https://extendoweb.com/en/configurazione/t8config05/
https://www.extendoweb.com/video/14-balance-t7-t8-t9-t11-opening-of-extensions.mp4

T8
config. 04

Dimensions
Finishes

Prices

Collection catalogue

VIKING

Other products
in this configuration

108 109


https://extendoweb.com/en/configurazione/t8config04/
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T8
config. 01

Dimensions
Finishes

Prices

Collection catalogue

VIKING

all

ATELIER

i H]

Other products
in this configuration

B e e p————r
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https://extendoweb.com/en/configurazione/t8config01/

112

T8
config. 02

Dimensions
Finishes

Prices

Collection catalogue

113


https://extendoweb.com/en/configurazione/t8config02/

114

T8+T8 bench
config. 08 ©

Dimensions
Finishes

Prices

Collection catalogue
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https://extendoweb.com/en/configurazione/t8config08/
https://extendoweb.com/video/T8-T8bench_config08A.mp4
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https://extendoweb.com/video/T8-T8bench_config08B.mp4

120

T8 Collection

Le Corbusier e Charlotte Perriand

Table tube d’avion - 1929, Le Corbusier e Charlotte Perriand

———" .

online configurator >

Finishes and dimensions / Finiture e dimensioni

top tavolo / table top

legno massiccio
solid wood

26,26,
| |

S>3 HPL

Solid Color
~- o HPL+legno
e S HPL +wood

~ & HPL+metallo
S-——""S  HPL + metal

~- _o  HPL+cemento
S-——"S  HPL + cement

o .
S-—=  ceramica
ceramic

L2

pietra naturale
natural stone

12

12

) terrazzo Venezia

|2

LO3 FENIX®

L16 Ker

C31

T02 TO3
LO6 FENIX® L08 FENIX®
Y41 Y34
C32 C35
D02 D03

S07 S08

S13 S14
202 203

709

T04 T05

L13 FENIX® L14 Ker

Y37 Y39

C36

S09 S10

S17 S18
204 206 207

L15 FENIX®

S19

Z08
—
Latlgtiag
"-. -I.--.».{f'\-
s
TVO1 TV02 V03 V04
telaio / structure
i~ acciaio verniciato
painted steel
o fn c12 c42 c21 €90 c23 €30
3! o8 C40 c4l 26 29 37

SPECIAL COLORS

@ interno / indoor

1451

1451

0128
? 140
? 160

A/

tavoli allungabili / extendable tables

170(260)/200(290)/230(320) x 90
170(260)/200(290)/230(320) x 98

120/160/180/200 x 78
120/160/180/200/220/240 x 90
180/200/220/240/300 x 98

180/200x 78
180/200/220/240 x 90
180/200/220/240/300 x 98

180/200/220/240/300 x 98
180/200/220/240/300 x 105

160 x 85

180 x 95

200 x 105

220x 115

248 x128

300x 128
78x78
90 x 90
98 x 98
120x120
140 x 140
158 x 158

e esterno protetto / protected outdoor

180/200/220/240/300 x 98

180/240/300 x 100

180/200/220/240/300 x 98
180/200/220/240/300 x 105

@ esterno / outdoor

180/200/220/240/260/300/360 x 98

180/200/220/240/260/300/360 x 98
180/200/220/240/260/300/360 x 105

check geometries and finishes in the price list
verificare a listino geometrie e finiture

panche / benches
180/220/280 x 36

120x120
140 x 140
158 x 158

panche / benches
180/220/280 x 36

?128
® 140
® 160

panche / benches
180/220/280 x 36
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The structure of the T7 table
derives trom the use of
three-dimensional
tube-bending technology.
The 30 mm section tube, bent
and welded to reinforcing
flanges, makes 1t possible to
support tables from 160 to
300 cm 1n length. The system
also accommodates 5 top
geometries and allows tor
custom si1ze reduction.

/N

* * % Extendable

o * *
T7 - design 2018 « RCD « Table System
*  registered community

** *
* design

La struttura del tavolo T7 deriva dallimpiego
della tecnologia di curvatura tridimensionale
dei tubi. Il tubo di sezione 30 mm, curvato

e saldato a flange di rinforzo, consente

di supportare tavoli da 160 a 300 cm di
lunghezza. Il sistema accoglie inoltre 5
geometrie di top e rende possibile anche la
riduzione a misura.

La structure de la table T7 est issue de
I'utilisation de la technologie de cintrage
tridimensionnel des tubes. Le tube de section
30 mm, cintré et soudé a des brides de renfort,
permet de supporter des tables de 160 a

300 cm de longueur. Le systeme accueille
€galement 5 géomeétries de plateau et permet
aussi la réduction sur mesure.

Die Struktur des Tisches T7 entsteht

durch den Einsatz dreidimensionaler
Rohrbiegetechnologie. Das Rohr mit einem
Querschnitt von 30 mm, gebogen und

mit Verstarkungsflanschen verschweilt,
ermdglicht die Aufnahme von Tischen mit
einer Lange von 160 bis 300 cm. Das System
ist zudem fir 5 Tischplattengeometrien
geeignet und ermaoglicht auch eine
Malreduzierung.

La estructura de la mesa T7 deriva del uso
de la tecnologia de curvado tridimensional

de tubos. El tubo de seccion 30 mm, curvado
y soldado a bridas de refuerzo, permite
soportar mesas de 160 a 300 cm de longitud.
El sistema admite ademas 5 geometrias

de sobre y permite también la reduccion a
medida.
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T7
config. 03

Dimensions
Finishes

Prices

Collection catalogue

CONTRAPPESO

Other products
in this configuration
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https://extendoweb.com/en/configurazione/t7config03/
https://www.extendoweb.com/video/14-balance-t7-t8-t9-t11-opening-of-extensions.mp4

T7
config. 01

Dimensions
Finishes

Prices

Collection catalogue

126 127


https://extendoweb.com/en/configurazione/t7config01/
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T7 Collection

Finishes and dimensions / Finiture e dimensioni

top tavolo / table top

legno massiccio
solid wood

O-—mmm=J HPL

Solid Color
~- -o HPL+legno
e S HPL +wood
~ & HPL+metallo
S-——""S HPL+metal

_o  HPL+cemento
HPL + cement

. .
S——=  ceramica
ceramic

pietra naturale
natural stone

terrazzo Venezia

@ interno / indoor

1451

TO1 TO2 T03 TO5 45!
LO3 FENIX® LO6 FENIX® LO8 FENIX® L13 FENIX® L14 Ker 15 FENIX® -
L16 Ker

TVO1 TV02 TVO03

telaio / structure

- gcciaio verniciato
; painted steel
o
I 3 I

C42 C21 C90 C23 C30
C40 C41 C26 C29 C37

SPECIAL COLORS

check geometries and finishes in the price list
verificare a listino geometrie e finiture

tavoli allungabili / extendable tables

170(260)/200(290)/230(320) x 90
170(260)/200(290)/230(320) x 98

160/180/200/220/240 x 90
180/200/220/240/300 x 98

180/200/220/240 x 90
180/200/220/240/300 x 98

180/200/220/240/300 x 98
180/200/220/240/300 x 105

160 x 85
180 x 95
200 x 105
220x115
248 x128
300 x 128
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HAMMER 1s designed without
compromise tor outdoor use, yet
1t 1s also available in solid walnut
and oak tor indoor settings.

In the outdoor version, the top
and seats are made of 1T1oko
treated with natural oil: the
[rTame 1S avallable 1n corten

steel or powder-coated steel,
while the connection elements
are made of stainless steel and
pbrass.

= —
] Al

HAMMER - design 2016

Hammer & progettato senza compromessi per
I'utilizzo outdoor, ma e disponibile anche in
massello di noce e rovere per l'inserimento in
ambienti indoor. Nella versione outdoor, il top

e le sedute sono realizzati in iroko trattato con
olio naturale; il telaio e disponibile in acciaio
corten o in acciaio verniciato a polveri, mentre
gli elementi di connessione sono in acciaio inox
e ottone.

Hammer est concu sans compromis pour une
utilisation outdoor, tout en étant également
disponible en noyer massif et en chéne massif
pour les environnements indoor. Dans la
version outdoor, le plateau et les assises sont
réalisés en iroko traité a I'nuile naturelle ; la
structure est disponible en acier corten ou en
acier thermolaqué, tandis que les €léments de
connexion sont en acier inoxydable et en laiton.

Hammer ist kompromisslos fir den Outdoor-
Einsatz konzipiert, ist jedoch auch in massivem
Nussbaum und Eiche fir den Einsatz im
Innenbereich erhaltlich. In der Outdoor-Version
bestehen Tischplatte und Sitzflachen aus mit
Naturol behandeltem Iroko; das Gestell ist in
Cortenstahl oder pulverbeschichtetem Stahl
erhaltlich, wahrend die Verbindungselemente
aus Edelstahl und Messing gefertigt sind.

Hammer esta disefiado sin concesiones para

el uso outdoor, aunque también esta disponible
en nogal macizo y roble macizo para ambientes
indoor. En la version outdoor, el sobre y los
asientos estan realizados en iroko tratado con
aceite natural; la estructura esta disponible en
acero corten o acero pintado en polvo, mientras
que los elementos de conexion son de acero
inoxidable y laton.
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HAMMER
config. 06

Dimensions
Finishes

Prices

Collection catalogue
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https://extendoweb.com/en/configurazione/haconfig06/
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Collection catalogue

HAMMER
config. 04
Finishes
Prices

El Dimensions
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HAMMER Collection

—

25 online configurator > ?

=Er

Finishes and dimensions / Finiture e dimensioni

top tavolo / table top

legno massiccio
solid wood

T01

T02 T03 T04 T05

telaio / structure

- acciaio verniciato
painted steel

C42 C21 C90 C23 C30
ca4l C26 C29 C37

i

Co8 C40
c27 SPECIAL COLORS

check geometries and finishes in the price list
verificare a listino geometrie e finiture

@ interno / indoor

e esterno protetto / protected outdoor

Q 180/240/300 x 100

I

180/240/300 x 100

180/240/300 x 100
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[PE 1s a collection designed
to create large-scale tables.
The steel [PE section, used
to support the tops, gives
the structure great rigidity
and allows the power cables
of multimedia units to be
concealed, running from the
top to the lower part of the
support. The tops can be joined
together to create a table
systermn with custom project
dimensions.

) u

IPE - design 2018

IPE € una collezione progettata per realizzare
tavoli di grandi dimensioni. La sezione IPE

in acciaio, utilizzata come supporto dei top,
conferisce grande rigidita alla struttura e
consente di nascondere i cavi di alimentazione
delle unita multimediali, dal top fino alla parte
inferiore del supporto. | top possono essere
accostati per dare vita a un sistema di tavoli
con dimensioni a progetto.

IPE est une collection congue pour réaliser des
tables de grandes dimensions. La section IPE
en acier, utilisée comme support des plateaux,
confere une grande rigidité a la structure et
permet de dissimuler les cables d'alimentation
des unités multimédias, du plateau jusqu'a

la partie inférieure du support. Les plateaux
peuvent étre juxtaposés afin de créer un
systeme de tables aux dimensions sur projet.

IPE ist eine Kollektion, die fur die Realisierung
grolbformatiger Tische entwickelt wurde. Das
als Trager der Tischplatten eingesetzte IPE-
Stahlprofil verleiht der Struktur hohe Steifigkeit
und ermaoglicht es, die Stromkabel von
Multimedia-Einheiten von der Tischplatte bis
zum unteren Bereich des Tragers zu verbergen.
Die Tischplatten konnen aneinandergereiht
werden, um ein Tischsystem mit
projektbezogenen Abmessungen zu schaffen.

IPE es una coleccion disefiada para realizar
mesas de grandes dimensiones. La seccion
IPE de acero, utilizada como soporte de los
sobres, confiere gran rigidez a la estructura

y permite ocultar los cables de alimentacion
de las unidades multimedia, desde el sobre
hasta la parte inferior del soporte. Los sobres
pueden yuxtaponerse para crear un sistema de
mesas con dimensiones a proyecto.
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IPE
config. 01

Dimensions
Finishes

Prices

Collection catalogue
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https://extendoweb.com/en/configurazione/ipconfig01/
https://www.extendoweb.com/video/20-ipe-hidden-cables.mp4

IPE
config. 03

Dimensions
Finishes

Prices

Collection catalogue

144 149


https://extendoweb.com/en/configurazione/ipconfig03/
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IPE
config. 02

Dimensions
Finishes

Prices

Collection catalogue

ATELIER

Other products
in this configuration
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verificare a listino geometrie e finiture

[PE Collection Finishes and dimensions / Finiture e dimensioni () s s

top tavolo / table top @ interno / indoor
legno massiccio 180/200/220/240/260/280/300 x 90
sc?lid wood | = 200/220/240/260/280/300 x 100
= 220/240/260/280/300/360 X 120
TO1 T02 T03 T05
 E— HPL F F 200/220/240/260/280/300 x 105
e- Solid Color : . 220/240/260/280/300/360 x 125
L03 FENIX® 106 FENIX® L08 FENIX® L13 FENIX® L14 Ker L15 FENIX® - .
" I : 400/440/480/520/560 x 100
L16 Ker 400/440/480/520/560 x 120
~ HPL + legno = -
s-—— HPL + wood _—
Y36 Y41 Y34 v37 Y39 E f E 400/440/480/520/560 x 105
400/440/480/520/560 x 125
~- HPL + metallo = E
Oi:l HPL * mEtal . -
c35 36
, - . 180/200/220/240/260/280/300 x 90
200/220/240/260/280/300 x 100
No—mmy  HPL+cemento . . 220/240/260/280/300/360 x 120
HPL + cement

D03
| ceramica

ceramic
S06 S07 S08 S09 S10 S19
S12 S13 S14 S17 S18

telaio / structure
- acciaio verniciato

painted steel

C12 C42 C21 C90 C23 C30
8 ! - - - -. . ' -'

Cco8 C40 c41 C26 C29 C37

online configurator >

SPECIAL COLORS
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ST35 sottens the rigour of the
rectangular form: the shght
rounding of the top corners
creates a geometric connection
between the elements and
gives the table harmony and
formal compactness. ST35 18
avallable 1n ixed and extendable
versions. For the fixed version,
0 categorles of top finishes are
avallable, while the bases come
1N a choice of 12 powder-coated
colours.

ST35 - design 2022

ST35 interrompe il rigore della forma
rettangolare: la lieve raggiatura degli angoli del
top crea un raccordo geometrico tra gli elementi
e conferisce al tavolo armonia e compattezza
formale. ST35 & disponibile in versione fissa

e allungabile. Per la versione fissa sono
disponibili 6 categorie di finiture top, mentre per
i basamenti la scelta comprende 12 colorazioni
verniciate a polveri.

ST35 rompt la rigueur de la forme rectangulaire
- le Iéger arrondi des angles du plateau crée

un raccord géométrique entre les éléments

et confere a la table harmonie et compacité
formelle. ST35 est disponible en version fixe

et extensible. Pour la version fixe, 6 catégories
de finitions de plateau sont disponibles, tandis
que les pietements sont proposés en 12 coloris
thermolaqués.

ST35 durchbricht die Strenge der

rechteckigen Form: Die leichte Rundung der
Tischplattenecken schafft eine geometrische
Verbindung zwischen den Elementen und
verleiht dem Tisch Harmonie und formale
Kompaktheit. ST35 ist in fester und ausziehbarer
Version erhaltlich. Fur die feste Version stehen

6 Kategorien von Tischplattenoberflachen zur
Verfligung, wahrend die Untergestelle in 12
pulverbeschichteten Farben erhaltlich sind.

ST35 rompe el rigor de la forma rectangular: el
ligero redondeo de las esquinas del sobre crea
una conexion geomeétrica entre los elementos
y confiere a la mesa armonia y compacidad
formal. ST35 esta disponible en version fija y
extensible. Para la version fija hay disponibles 6
categorias de acabados para el sobre, mientras
que las bases se ofrecen en 12 colores con
pintura en polvo.
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ST35
config. 05

Dimensions
Finishes

Prices

Collection catalogue

162 153


https://extendoweb.com/en/configurazione/s3config05/
https://www.extendoweb.com/video/16-st35-opening-of-estensions.mp4

ST35
config. 02

Dimensions

Finishes

Prices

Collection catalogue

ECH3

f

MONOLITH

Other products
in this configuration

155
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https://extendoweb.com/en/configurazione/s3config02/
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ST35
config. 03

\6/|/,.

Dimensions
Finishes

Prices

Collection catalogue

ECH4

CONTRAPPESO

O

s

Other products
in this configuration

158 159


https://extendoweb.com/en/configurazione/s3config03/
https://www.extendoweb.com/video/18-st35-office-desk-cable-sleeve.mp4

ST35
config. 04

Dimensions
Finishes

Prices

Collection catalogue

ECH7

x

Other products
in this configuration

160
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https://extendoweb.com/en/configurazione/s3config04/
https://www.extendoweb.com/video/19-st35-writing-desk-cable-sleeve.mp4

ST35
config. 06

Dimensions
Finishes

Prices

£ kE  Collection catalogue

EWS

Other products
in this configuration

162 163


https://extendoweb.com/configurazione/s3config06/
https://extendoweb.com/video/ST35_config06.mp4

ST35
config. 01

Dimensions
Finishes

Prices

Collection catalogue

164 165


https://extendoweb.com/en/configurazione/s3config01/
https://www.extendoweb.com/video/17-benches-flexible-backrest.mp4
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ST35 Collection

;Tl

Finishes and dimensions / Finiture e dimensioni

top tavolo / table top

legno massiccio

© =
o solid wood [
TO1 T02 T03 T04 T05
©-
=— | HPL
Solid Color
LO3 FENIX® LO6 FENIX® L08 FENIX® L13 FENIX® L14 Ker L15 FENIX®
L16 Ker
==
a— | HPL + legno !_‘_'_:"__
HPL + wood e
=
Y36 Y41 Y34 Y37 Y39
~_ HPL + metallo
o- HPL + metal
C31 C32 C35 C36
_ HPL + cemento
= — HPL + cement
DO1 D02 D03
S  ceramica
ceramic
S06 S07 S08 S09 S10 S19
S12 S13 S14 S17 S18
telaio / structure
- acciaio verniciato
painted steel
Cc12 C42 c21 C90 Cc23 C30
Cco8 C40 C41 C26 €29 C37

1351

SPECIAL COLORS

(A
@ interno / indoor

tavoli allungabili
extendable tables

130(180)/160(240) x 78
407407 | 130(180)/160(240)/200(300) x 90
50 50 200(300) x 98

120/140/160/180/200 x 78
120/140/160/180/200/220/240/300 x 90
200/220/240/300 x 98

200/220/240/300 x 120

\:|~'“ s oews s panche / benches

130/150/160/200/260 x 36

tavoli componibili / modular tables

120/140/160/180 x 140
— 120/140/160/180 x 158

scrittoi / writing desks
E 100/120/140/160 x 65

e esterno protetto / protected outdoor

180/200 x 78
180/200/220/240/300 x 90
180/200/220/240/300 x 98

200/220/240/300 x 120

180/200 x 78
180/200/220/240/300 x 90
180/200/220/240/300 x 98

200/220/240/300 x 120

E panche / benches

90/110/130/150/200/260 x 36

S panche / benches

90/110/130/150/200/260 x 36

@ esterno / outdoor

180/200 x 78

180/200/220/240/300 x 90

200/220/240/300 x 98
200/220/240/300 x 120

panche / benches
90/110/130/150/200/260 x 36

E panche / benches

90/110/130/150/200/260 x 36

check geometries and finishes in the price list
verificare a listino geometrie e finiture

panche allungabili
P extendable benches
T40ta0" 90(140) x 36

50 50 120(200) x 36
160(260) x 36

78x78

90 x 90

98 x 98
120 x 120
140 x 140
168 x 158

] 120x 120
140 x 140
158 x 158

— 120x 120
140 x 140
158 x 158

120x 120
140 x 140
158 x 158
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Constructive simplicity and

the essential nature of the
materials give shape to the
SINTESI table. The steel frame
allows for reduced sections and
ensures high pertormance n
the extendable version up to
300 cm. The top 1s availlable 1n

0 categories of finishes, while
the bases come 1n a choice of 12
powder-coated colours.

SINTESI - design 2016

Semplicita costruttiva ed essenzialita dei
materiali danno vita al tavolo SINTESI.

[ telaio in acciaio consente sezioni ribassate

e garantisce elevate prestazioni nella versione
allungabile fino a 300 cm. Il top & disponibile in
6 categorie di finiture, mentre per i basamenti
la scelta comprende 12 colorazioni verniciate
a polveri.

Simplicité constructive et essentialité des
matériaux donnent naissance a la table
SINTESI. La structure en acier permet des
sections réduites et garantit des performances
élevées dans la version extensible jusqu’a 300
cm. Le plateau est disponible en 6 catégories
de finitions, tandis que les pietements sont
proposes en 12 coloris thermolaqués.

Konstruktive Einfachheit und die Essenz der
Materialien pragen den Tisch SINTESI. Das
Stahlgestell ermaglicht reduzierte Querschnitte
und gewahrleistet hohe Leistungsfahigkeit

in der ausziehbaren Version bis zu 300 cm.

Die Tischplatte ist in 6 Finish-Kategorien
erhaltlich, wahrend fir die Untergestelle 12
pulverbeschichtete Farben zur Auswahl stehen.

La simplicidad constructiva y la esencia de
los materiales dan vida a la mesa SINTESI.
La estructura de acero permite secciones
reducidas y garantiza altas prestaciones en la
version extensible de hasta 300 cm. El sobre
esta disponible en 6 categorias de acabados,
mientras que las bases se ofrecen en 12
colores con pintura en polvo.
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SINTESI
config. 01

Dimensions
Finishes

Prices

Collection catalogue

172 173


https://extendoweb.com/en/configurazione/stconfig01/
https://www.extendoweb.com/video/15-sintesi-opening-of-extensions.mp4

SINTESI
config. 02

Dimensions

Finishes

Prices

Collection catalogue

DANSKE

Other products

in this configuration
175

174



https://extendoweb.com/en/configurazione/stconfig02/

SINTESI
config. 03

Dimensions
Finishes

Prices

Collection catalogue

ATELIER

Other products
in this configuration

176 77


https://extendoweb.com/en/configurazione/stconfig03/

179

178



SINTESI

SINTESI
config. 04

config. 05

Dimensions Dimensions
Finishes Finishes
Prices Prices
Collection catalogue

Collection catalogue

180 181


https://extendoweb.com/en/configurazione/stconfig04/
https://extendoweb.com/en/configurazione/stconfig05/

SINTESI
config. 06 ©

Dimensions
?  Finishes
CRaer e Prices
b A .ﬂ Collection catalogue

182 183


https://extendoweb.com/configurazione/stconfig06/
https://extendoweb.com/video/SINTESI-SINTESIbench_config06.mp4
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SINTESI Collection

-

:

Finishes and dimensions / Finiture e dimensioni

top tavolo / table top

legno massiccio
solid wood

— | HPL
Solid Color

~- HPL + legno
|
° HPL + wood

~ HPL + metallo
o HPL + metal

~- HPL + cemento
s — HPL + cement

. .
= | ceram!ca
ceramic

il

l

TO1

LO3 FENIX®

LO6 FENIX®

LO8 FENIX®

Y34

C35

Y37 Y39

C36

T02 TO3 TO4 T05

L13 FENIX® L14 Ker

L15 FENIX®

S06 S07 S09 S10 S19
S12 S13 S14 S17 S18
telaio / structure
- acciaio verniciato
painted steel
C12 C42 c21 C90 C23 C30

SPECIAL COLORS

C40

C41

@ interno / indoor

4040
50 50

.

e esterno protetto / protected outdoor

@ esterno / outdoor

A/

check geometries and finishes in the price list
verificare a listino geometrie e finiture

tavoli allungabili o 7 panche allungabili
extendable tables I:I extendable benches
130(180)/160(240) x 78 a0t a0 90(140) x 36
130(180)/160(240)/200(300) x 90 50 50 120(200) x 36
200(300) x 98 160(260) x 36
120/140/160/180/200 x 78 78x78
120/140/160/180/200/220/240/300 x 90 90 x 90
200/220/240/300 x 98 98 x 98
200/220/240/300 x 120 120x 120
140 x 140
158x 158
panche / benches
130/150/160/200/260 x 36
tavoli componibili / modular tables
120/140/160/180 x 140
120/140/160/180 x 158
scrittoi / writing desks
100/120/140/160 x 65
180/200 x 78 — 120x 120
180/200/220/240/300 x 90 140 x 140
180/200/220/240/300 x 98 158x 158
200/220/240/300 x 120
180/200 x 78 120x 120
180/200/220/240/300 x 90 140 x 140
180/200/220/240/300 x 98 158x 158
200/220/240/300 x 120
panche / benches
90/110/130/150/200/260 x 36
panche / benches
90/110/130/150/200/260 x 36
180/200 x 78 120x120
180/200/220/240/300 x 90 140 x 140
200/220/240/300 x 98 158 x 158
200/220/240/300 x 120

panche / benches
90/110/130/150/200/260 x 36

panche / benches
90/110/130/150/200/260 x 36
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SPILLO 1s a table with

minimal volumetric presence.

The underlying steel frame,
with 1ts reticular structure,
features geometries designed
to maximise the strength and
rigidity of the top, allowing
lengths of up to 250 cm.

The frame and conical steel
SUPPOItS create an ensemble
of exceptional visual
lightness.

SPILLO - design 2012

SPILLO e un tavolo dal minimo ingombro
volumetrico. Il telaio sottostante in acciaio,
con struttura reticolare, presenta geometrie
studiate per massimizzare la resistenza e la
rigidita del top, consentendo lunghezze fino a
250 cm. Il telaio e i supporti conici in acciaio
formano un insieme di estrema leggerezza
volumetrica.

SPILLO est une table au volume extrémement
réduit. La structure inférieure en acier, de type
réticulaire, présente des géomeétries congues
pour maximiser la résistance et la rigidité du
plateau, permettant des longueurs jusqu’a 250
cm. La structure et les supports coniques en
acier composent un ensemble d’'une grande
legerete visuelle.

SPILLO ist ein Tisch mit minimaler
volumetrischer Prasenz. Das darunterliegende
Stahlgestell mit Gitterstruktur weist Geometrien
auf, die darauf ausgelegt sind, die Festigkeit
und Steifigkeit der Tischplatte zu maximieren
und Langen von bis zu 250 cm zu ermdglichen.
Gestell und konische Stahlstitzen bilden ein
Ensemble von aullergewohnlicher visueller
Leichtigkeit.

SPILLO es una mesa de minima presencia
volumétrica. La estructura inferior de

acero, con configuracion reticular, presenta
geometrias disefiadas para maximizar la
resistencia y la rigidez del sobre, permitiendo
longitudes de hasta 250 cm. La estructura y los
soportes conicos de acero forman un conjunto
de extraordinaria ligereza visual.
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SPILLO
config. 29

Dimensions
Finishes

Prices
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https://extendoweb.com/en/configurazione/spconfig29/
https://extendoweb.com/video/SPILLO_config29.mp4

SPILLO
config. 28

Dimensions
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Collection catalogue

ECH5

CONTRAPPESO

Other products
in this configuration
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https://extendoweb.com/en/configurazione/spconfig28/
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SPILLO
config. 24

Dimensions
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in this configuration
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https://extendoweb.com/en/configurazione/spconfig24/

SPILLO
config. 04

2=l Dimensions
Finishes

Prices

=FhE'  Collection catalogue
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https://extendoweb.com/en/configurazione/spconfig04/
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Collezione SPILLO
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Finishes and dimensions / Finiture e dimensioni

top tavolo / table top

- ™
TT——

~_. _m
c-——"o

™~ - )
2

~ ™
c-—"c

ST

@ interno / indoor

e check geometries and finishes in the price list

verificare a listino geometrie e finiture

HPL

Solid Color
LO3 FENIX® L06 FENIX® L08 FENIX® L13 FENIX® L14 Ker L15 FENIX®
L16 Kér

HPL + legno

HPL + wood

Y41 Y34 Y37 Y39
HPL + metallo
HPL + metal
HPL + cemento
HPL + cement
ceramica
ceramic

by =Y

?‘EE A
o

S12 S13

telaio / structure

- acciaio verniciato
painted steel

SPECIAL COLORS

130/150/180/200 x 78 78%78
130/150/180/200/220/250 x 90 90%90
150/180/200/220/250 x 98 98%08
120X 120
140 X 140
180/200x 78

180/200/220/250 x 90

180/200/220/250 x 98

180/200/220/250 x 98

180/200/220/250 x 105

160 85

180x 95

200 105

220x115

248128

0128 090

0140 6110

0160

0 I 120x 120

s 140X 140
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https://extendoweb.com/configuratore/categoria-prodotto/tables/?filters=line[38]

BALANCE originates from a
reductive reinterpretation ot
the EM table, designed by Jean
Prouve around 1950: a classic of
modern design, renowned for
1ts engineered construction that
reveals the tlow of torces and
structural stresses. BALANCE 15
a complete system, available 1n
multiple materials and finishes,
1N hixed, extendable, indoor and
outdoor versions.

* * % Extendable

BALANCE - design 2016« Rep » Table System

* * i
. & Tregistered

community design

BALANCE nasce da una rilettura per sottrazione
del tavolo EM, progettato da Jean Prouvé
intorno al 1950: un classico del design moderno,
noto per la sua costruzione ingegneristica

che mette in evidenza il flusso delle forze e le
sollecitazioni strutturali. BALANCE ¢ un sistema
completo, disponibile in molteplici materiali e
finiture, nelle versioni fissa, allungabile, indoor e
outdoor.

BALANCE nait d’'une relecture par soustraction
de la table EM, congue par Jean Prouvé autour
de 1950: un classique du design moderne,
reconnu pour sa construction ingénierique

qui met en évidence le flux des forces et les
sollicitations structurelles. BALANCE est un
systeme complet, disponible en de nombreux
matériaux et finitions, en versions fixe,
extensible, indoor et outdoor.

BALANCE entsteht aus einer reduktiven
Neuinterpretation des Tisches EM, der um

1950 von Jean Prouvé entworfen wurde: ein
Klassiker des modernen Designs, bekannt fir
seine ingenieurtechnische Konstruktion, die den
Kraftefluss und die strukturellen Belastungen
sichtbar macht. BALANCE ist ein komplettes
System, erhaltlich in zahlreichen Materialien
und Ausfiihrungen sowie in fester, ausziehbarer,
Indoor- und Outdoor-Version.

BALANCE nace de una reinterpretacion por
sustraccion de la mesa EM, disefiada por Jean
Prouvé alrededor de 1950: un clasico del disefio
moderno, reconocido por su construccion
ingenieril, que pone de manifiesto el flujo de

las fuerzas y las solicitaciones estructurales.
BALANCE es un sistema completo, disponible
en multiples materiales y acabados, en
versiones fija, extensible, indoor y outdoor.
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BALANCE
config. 01

Dimensions
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Prices

Collection catalogue
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i

Other products
in this configuration
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https://extendoweb.com/en/configurazione/baconfig-01/
https://extendoweb.com/video/BALANCE_config01.mp4
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BALANCE
config. 02

Dimensions
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Prices

Collection catalogue

ECH10

i H

CONTRAPPESO

Other products
in this configuration

207
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https://extendoweb.com/en/configurazione/baconfig-02/
https://extendoweb.com/video/BALANCE_config02.mp4

BALANCE
config. 10

.L=1 Dimensions
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h Prices

#FLE1 Collection catalogue

ECH3

i

Other products
in this configuration

208



https://extendoweb.com/en/configurazione/baconfig10/
https://www.extendoweb.com/video/14-balance-t7-t8-t9-t11-opening-of-extensions.mp4
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config. 08
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Finishes
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Other products

in this configuration

211

210


https://extendoweb.com/en/configurazione/baconfig08/
https://extendoweb.com/video/BALANCE_config08.mp4

AL

Venetian terrazzo 1s a
blend of natural stone
and pigmented cement

Light beige cement, natural stones:
Alpine green, Siena yellow, Verona red,
Botticino.

TVO1
green
verde

Green cement, natural stones:
Siena yellow, Alpine green, Biancone,
Garda rose, Verona red.

Cemento beige chiaro, pietre naturali:
verde Alpi, giallo Siena, rosso Verona,
Botticino.

Cemento verde, pietre naturali:
giallo Siena, verde Alpi, Biancone, rosa
del Garda, rosso Verona.

Il terrazzo Venezia & un impasto a
base di pietre naturali e cemento
pigmentato.

Le terrazzo vénitien est un
mélange a base de pierres
naturelles et de ciment pigmenté.

TV04
hazelnut
nocciola

Hazelnut-colored concrete, natural
stones: river stones.

TVO3
beige
lieige

Light beige cement, natural stones:
Botticino.

Venezianischer Terrazzo ist eine
Mischung aus Natursteinen und
pigmentiertem Zement.

El terrazo veneciano es una
mezcla a base de piedras
naturales y cemento pigmentado.

Cemento color nocciola, pietre naturali:
sassi di flume.

Cemento beige chiaro, pietre naturali:
Botticino.




BALANCE
config. 05

Dimensions
Finishes

Prices

Collection catalogue

DANSKE C

i

Other products
in this configuration
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https://extendoweb.com/en/configurazione/baconfig05/

BALANCE
config. 03 @

Dimensions
Finishes

Prices

Collection catalogue

ITINnnin

.. & I3

216 217


https://extendoweb.com/en/configurazione/baconfig03/
https://extendoweb.com/video/BALANCE_config03.mp4
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BALANCE
config. 11

Dimensions
Finishes

Prices

Collection catalogue

Other products
in this configuration
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https://extendoweb.com/en/configurazione/baconfig11/
https://extendoweb.com/video/BALANCE_config11.mp4
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BALANCE Collection

EM Table - 1950, Jean Prouvé

online configurator > &
\ ]

4 1
EM Table - 1950, Jean Prouvé

Finishes and dimensions / Finiture e dimensioni

top tavolo / table top

© legno massiccio
o solid wood
©
o~
O - _m
S T——====5 HPL
Solid Color
~- o HPL+legno
-  HPL + wood

~ HPL + metallo
S-———""S  HPL+metal

HPL + cemento
HPL + cement

o .
S-——mm  ceramica
ceramic

pietra naturale
natural stone

terrazzo Venezia

T02 TO3

LO3 FENIX® L06 FENIX® L08 FENIX®

L16 Ker

jw) o
. O. w é
m m. b

Y41

C31 C32

DO1 D02

S06 S07 S08

&
i
we
R
A

s12 S13 S14

208

TV03

@ interno / indoor

TO4 T05

1451

1451

L15 FENIX®

L13 FENIX® L14 Ker

Y37 Y39

C36

S09 S10 S19

S17 S18

204 206 207

78x78
90 x 90
98 x 98
120x120
140 x 140
158 x158

©90
2110
0128
® 140
? 160

TV04

telaio / structure

- acciaio verniciato
painted steel

128!

C12 C42 c21

cos c40 c41

SPECIAL COLORS

check geometries and finishes in the price list
verificare a listino geometrie e finiture

tavoli allungabili / extendable tables

170(260)/200(290)/230(320) x 90
170(260)/200(290)/230(320) x 98

120/160/180/200 x 78

120/160/180/200/220/240 x 90

180/200/220/240/300 x 98
200/220/240/300 x 110

panche / benches
180/220/280 x 36

180/200 x 78
180/200/220/240 x 90
180/200/220/240/300 x 98

180/200/220/240/300 x 98
180/200/220/240/300 x 105

e esterno protetto / protected outdoor

160 x 85
180 x 95
200 x 105
220x 115
248 x 128
300x 128
78x78
90 x 90
98 x 98
120x 120
140 x 140
158 x 158
? 180 scrittoi / writing desks
“ 2200 100/120/140/160 x 65
" 160 x 78
180/200/220/240/300 x 90 panche / benches
200/220/240/300 x 98 180/220/280 x 36
200/220/240/300 x 110
180/240/300 x 100
128
® 140
® 160
180/200/220/240/300 x 98

180/200/220/240/300 x 105

@ esterno / outdoor

180/200/220/240/260/300/360 x 90
180/200/220/240/260/300/360 x 98 LA
180/200/220/240/260/300/360 x 110 ;

panche / benches
180/220/280 x 36

180/200/220/240/260/300/360 x 98
180/200/220/240/260/300/360 x 105
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https://extendoweb.com/configuratore/categoria-prodotto/tables/?filters=line[39]

MR. HYDE 1s a collection of
tables with one or more hidden
discs of diameters between 48
and 54 cm. The discs can be
extracted by turning them, thus
Increasing the available space
on the table. The MR. HYDE tops
and extractable discs are 1n 6
mm HPL, milled around the edge
to a thickness of just 3 mm.

MR. HYDE - design 2012

MR. HYDE & una collezione di tavoli che
nascondono nella parte sottostante uno

o piu dischi con diametro 48-54 cm. |

dischi possono essere estratti ruotandoli,
aumentando la superficie disponibile del
tavolino. I top MR. HYDE ed i dischi estraibili
sono in HPL spessore 6 mm che nello sviluppo
del perimetro viene ridotto tramite fresatura ad
uno spessore di soli 3mm.

MR. HYDE est une collection de tables de
café qui cachent dans la partie sous-jacente
un ou plusieurs disques avec un diametre de
48-54 cm. Les disques peuvent étre extraits
en les faisant tourner, en augmentant ainsi la
superficie disponible de la table basse. Les
plateaux MR. HYDE et les disques extractibles
sont réalisés en HPL de 6 mm d'épaisseur, qui
est réduite par fraisage le long du périmetre a
une épaisseur de seulement 3 mm.

MR. HYDE ist eine Kollektion von Tables, die
auf der Unterseite eine oder mehrere runde
Platten mit einem Durchmesser von 48-54

cm verbergen. Die runden Platten konnen
herausgedreht werden und vergroRern so die
Ablageflache des Tischs. Die HPL-Tischplatte
und die runden Platten sind aus 6 mm starkem
HPL gefertigt, der Rand ist dagegen auf eine
Starke von 3 mm.

MR. HYDE es una coleccion de tables que
esconden en la parte inferior uno o varios
discos, con un diametro de 48-54 cm.

Los discos pueden extraerse girandolos,
aumentando la superficie disponible de la
mesita. Los sobres de MR. HYDE y los discos
extraibles son de HPL, de 6 mm de espesor,
que en el desarrollo del perimetro se reduce a
través de fresado a un espesor solo de 3 mm.

225



MR. HYDE
config. 28

Dimensions
Finishes

Prices

Collection catalogue

226 227


https://extendoweb.com/en/configurazione/mhconfig28/
https://www.extendoweb.com/video/22-mr-hyde-rotation-of-extensions.mp4

MR. HYDE
config. 29

| Dimensions
Finishes

h Prices

=EBET Collection catalogue

228 229


https://extendoweb.com/en/configurazione/mhconfig29/

MR. HYDE CO].].eCt].OH FlﬂlSheS and dlmenSIOHS / Flnlture e dlmeHSIOnl e stglésrioanlwiitt?::::gnilgtifire]eesfilr;itt:;priceIist

top tavolo / table top @ interno / indoor
H75cm
Sr—====-3 HPL - - -
Solid Color , 66 x 109 T S 66 x 109
103 FENIX® L06 FENIX® L08 FENIX® L13 FENIX® L14 Ker L15 FENIX® 8 7 ¢
TR ST
116 Ker
~- o HPL+legno =
P ] =
P wood - - - - v - 108x130 .y - 108x 130
Y36 Y41 Y34 Y37 Y39 are X
=] A ¥ I
~ _ o HPL+metallo -2
o-——"S  HPL+metal 25 ~ N A
ca1 c32 c35 C36 130 o/ )
130
~_ _o HPL+cemento b
S-——"S  HPL +cement
DO1 D02 D03
telaio / structure
acciaio verniciato
painted steel
c12 c42 c21 €90 c23 €30

c4l C26 C29 C37

co8 C40

ﬁ SPECIAL COLORS
online configurator > » 5 :
\ ]

4
! P
;Qf;;“;“ Hrsnsaons.
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T13
config. 13

[

Dimensions
Finishes

Prices

Collection catalogue

234 235


https://extendoweb.com/en/configurazione/t13config13/
https://extendoweb.com/video/T13-coffee_config13.mp4
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T13
config. 12

Dimensions
Finishes

Prices

Collection catalogue

238 239


https://extendoweb.com/en/configurazione/t13config12/
https://extendoweb.com/video/T13-coffee_config12.mp4

T13

config. 14

r a3

Dimensions
Finishes

Prices

Collection catalogue

240 241


https://extendoweb.com/en/configurazione/t13config14/
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T13 Coffee tables collection

The T13 cottee collection
stems from the 1conic shape

of the counterwelghts of the
T13 collection and from the
attention to construction details
that Carlo Scarpa devoted

to the connections between
different materials. The 7
material categories available
for the tops, concrete or marble
for the counterwelights, and 12
powder-coated finishes for the
structures allow for maximum
customisation.

- T

=

T13 coffee - design 2026

Dalla forma iconica dei contrappesi della collezione
T13 e dall'attenzione ai dettagli costruttivi che
Carlo Scarpa dedicava alle connessioni tra
materiali diversi nasce la collezione T13 coffee.

Le 7 categorie di materiali per i top, il cemento

o il marmo disponibili per i contrappesi e le 12
verniciature a polveri per le strutture consentono la
massima personalizzazione.

La collection T13 coffee nait de la forme iconique
des contrepoids de la collection T13 et de I'attention
portée aux détails constructifs que Carlo Scarpa
consacrait aux connexions entre différents
matériaux. Les 7 catégories de matériaux pour

les plateaux, le ciment ou le marbre disponibles
pour les contrepoids, ainsi que les 12 finitions
thermolaquées pour les structures permettent une
personnalisation maximale.

Die Kollektion T13 coffee entsteht aus der
ikonischen Form der Gegengewichte der Kollektion
T13 und aus der Aufmerksamkeit fr konstruktive
Details, die Carlo Scarpa den Verbindungen
zwischen unterschiedlichen Materialien widmete.
Die 7 Materialkategorien fir die Tischplatten, Beton
oder Marmor fir die Gegengewichte sowie 12
pulverbeschichtete Ausfiihrungen flr die Strukturen
ermoglichen maximale Individualisierung.

La coleccion T13 coffee nace de la forma icénica
de los contrapesos de la coleccion T13y de la
atencion a los detalles constructivos que Carlo
Scarpa dedicaba a las conexiones entre diferentes
materiales. Las 7 categorias de materiales para los
sobres, el cemento o el marmol disponibles para
los contrapesos, y los 12 acabados con pintura

en polvo para las estructuras permiten la maxima
personalizacion.

Finishes and dimensions / Finiture e dimensioni

top tavolo /

:j‘:g

0.6

0.7
I
KJ
0.3

0.6

H

0.7
I
U
0.3

0.7
I
u
0.3

L2 20

L2 20

B
e

table top

HPL
Solid Color

HPL +legno
HPL + wood

ceramica
ceramic

HPL + metallo

> HPL + metal

HPL + cemento

> HPL + cement

pietra naturale
natural stone

terrazzo Venezia

B
_

LO3 FENIX® LO6 FENIX® L08 FENIX® L13 FENIX® L14 Ker L15 FENIX®
Y37 Y39
S09 S10 S19
s17 S18
5

C36

204 206 207

TVO1 TVOé TVO03 TVO4

telaio / structure

i acciaio verniciato
i painted steel

f

A

C12 C42 C21 C90 C23 C30
Cco8 C40 c4 C26 C29 C37

SPECIAL COLORS

- contrappesi disponibili in pietra naturale (Z) o cemento colorato in massa (C12-C42-C21-C30-C08-C40-C41-C37)

counterweights available in natural stone (Z) or mass-coloured concrete (C12-C42-C21-C30-C08-C40-C41-C37)

0 pietra naturale
“ natural stone

cemento
7. " concrete

@ interno / indoor

EE H45cm

@ 60
70
© 80

H45cm

¢ 60
¢ 70
¢80

I H45cm

¢ 60
¢ 70
¢80

ﬁ H35cm

? 60
@70
? 80

TH 35¢cm

©90
© 100

A/

90 x 55
100 x 58
110 x 65
130x78

100 x 55
110x 55
120 x 55
130 x 55

90 x 55
100 x 58

110x 65
130x78

check geometries and finishes in the price list
verificare a listino geometrie e finiture

100 x 55
110x 55

120 x 55
130x 55
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SPILLO
config. 30

M

Dimensions
Finishes

Prices

Collection catalogue

EWS

Other products
in this configuration
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https://extendoweb.com/en/configurazione/spconfig30/
https://extendoweb.com/video/SPILLO-coffee_config30.mp4

SPILLO
config. 26

T 717 7% N

Dimensions
Finishes

Prices

Collection catalogue

246 247


https://extendoweb.com/en/configurazione/spconfig26/

SPILLO
config. 27

m 7 M

Dimensions
Finishes

Prices

Collection catalogue

CONTRAPPESO

Other products
in this configuration

248 249


https://extendoweb.com/en/configurazione/spconfig27/
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SPILLO Coffee tables collection

SPILLO, 1n 1ts cottee table
Version, 1s extremely versatile
1N 1nterior design projects.

The wide range of configuration
options, with 7 material
categories tor the tops and 12
powder-coated finishes for the
structures, allows for maximum
custormisation. The tops and
conical steel supports create an
ensemble of exceptional visual
lightness.

mr—~

SPILLO coffee - design 2012

SPILLO, nella versione coffee table, &
estremamente versatile nella progettazione
d'interni. Le ampie possibilita di configurazione,
con 7 categorie di materiali per i top e 12
verniciature a polveri per le strutture, consentono
la massima personalizzazione. Top e supporti
conici in acciaio formano un insieme di estrema
leggerezza volumetrica.

SPILLO, dans sa version table basse, est
extrémement polyvalent dans les projets
d‘architecture intérieure. Les vastes possibilités
de configuration, avec 7 catégories de
matériaux pour les plateaux et 12 finitions
thermolaquées pour les structures, permettent
une personnalisation maximale. Les plateaux et
les supports coniques en acier composent un
ensemble d'une grande légereté visuelle.

SPILLO ist in der Couchtisch-Version dullerst
vielseitig in der Innenraumgestaltung einsetzbar.
Die umfangreichen Konfigurationsmaoglichkeiten
mit 7 Materialkategorien fir die Tischplatten
und 12 pulverbeschichteten Ausflihrungen

fur die Strukturen ermdglichen maximale
Individualisierung. Tischplatten und konische
Stahlstutzen bilden ein Ensemble von
aulRergewohnlicher visueller Leichtigkeit.

SPILLO, en su version coffee table, es
extremadamente versatil en proyectos de
interiorismo. Las amplias posibilidades de
configuracion, con 7 categorias de materiales
para los sobres y 12 acabados con pintura en
polvo para las estructuras, permiten la maxima
personalizacion. Los sobres y los soportes
conicos de acero forman un conjunto de
extraordinaria ligereza visual.

Finishes and dimensions / Finiture e dimensioni

top tavolo / table top

Q:—=—===3 HPL
Solid Color

~- - HPL + legno
o S HPL +wood
_ o« HPL+metallo
S-——""S  HPL+metal

o HPL+cemento
S HPL + cement

U

0.6

H

ceramica
ceramic

pietra naturale
natural stone

3 ) terrazzo Venezia

B
_
_

LO3 FENIX® L06 FENIX® LO8 FENIX® L13 FENIX® L14 Ker L15 FENIX®
L16 Ker

Y36 Y41 Y34 Y37 Y39

C31 C32 C35 C36

DO1 D02 D03

S06 S07 S08 S09 S10 S19

S12 S13 S14 S17 S18

¥

.

701 702 703 204 206 207

TVO3

telaio / structure

- acciaio verniciato
painted steel
o
L
1.3

C12 C42 C21 C90 C23 C30
cos C40 C41 C26 C29 C37

SPECIAL COLORS

@ interno / indoor

H35cm

H45cm

H 45-55cm

070
080
90

90 x 55
110 x 65

070
© 80
©90

90 x 55
110 x 65

045
© 55

check geometries and finishes in the price list
verificare a listino geometrie e finiture

90 x 50
110 x 50

90 x 50
110x 50
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DECO

DECO
config. 03

config. 05

Dimensions Dimensions
Finishes Finishes
Prices Prices
Collection catalogue

Collection catalogue

ATELIER
ATELIER %
Other products

Other products
in this configuration

in this configuration

252 253


https://extendoweb.com/en/configurazione/deconfig03/
https://extendoweb.com/en/configurazione/deconfig05/

DECO
config. 04

DECO
config. 06

Dimensions Dimensions
Finishes Finishes
Prices Prices

Collection catalogue Collection catalogue

ATELIER

g

Other products
in this configuration

254 255


https://extendoweb.com/en/configurazione/deconfig06/
https://extendoweb.com/en/configurazione/deconfig04/
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DECO
config. 01

Dimensions
Finishes

Prices

Collection catalogue

ATELIER

i

CONNECT

=

Other products
in this configuration

DECO
config. 02

Dimensions
Finishes

Prices

Collection catalogue

ATELIER

Other products
in this configuration

257


https://extendoweb.com/en/configurazione/deconfig01/
https://extendoweb.com/en/configurazione/deconfig02/
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DECO Coffee tables collection

DECO is a collection of coffee
tables inspired by a style that
influenced both the fields

of architecture and design
during the 1930s. The new
metalworking technologies and
the high-performing materials
used, have made 1t possible to re-
nterpret a style with classical
forms 1in contemporary profiles.

e

DECO coffee - design 2018

DECO & una collezione di tavolini che si ispira
ad uno stile che ha influenzato I'architettura ed
il design negli anni 30. Le nuove tecnologie per
la lavorazione dei metalli e le alte performance
dei materiali impiegati, hanno consentito di
reinterpretare uno stile dalle forme classiche in
geometrie contemporanee.

DECO une collection de tables basses qui
s'inspire d’'un style qui a influencé l'architecture
et le design dans les années 30. Les nouvelles
technologies pour I'usinage des métaux et les
performances élevées des matériaux employés
ont permis de réinterpréter un style aux formes
classiques en géométries contemporaines.

DECO eine Kollektion von Tischen, die sich am
Art Déco inspiriert, einer Stilrichtung, die die
Architektur und das Design der 1930er Jahre
beeinflusst hat. Innovative Technologien bei

der Metallbearbeitung und leistungsfahige
Materialien erlauben die Neuinterpretation eines
von klassischen Formen gepragten Stils, die mit
zeitgenossischen Konturen tberzeugt.

DECO una coleccién de mesitas inspirada en

el estilo que predomind en la arquitectura y el
disefio de los afios 30. Las nuevas tecnologias
para el procesamiento de metales y las altas
prestaciones de los materiales utilizados,
permitieron reinterpretar un estilo caracterizado
por formas cldsicas, creando geometrias
contemporaneas.

Finishes and dimensions / Finiture e dimensioni

top tavolo / table top

o -

e —
Solid Color

N HPL+ legno
- S HPL + wood
~ o HPL+metallo
S-———""S HPL+metal

HPL + cemento
HPL + cement

0.3

U

0.6

H

ceramica
ceramic

pietra naturale
natural stone

terrazzo Venezia

LO3 FENIX® L06 FENIX® LO8 FENIX® L13 FENIX® L14 Ker L15 FENIX®
L16 Ker
E
S EE -
T{g; Y41 Y34 Y37 Y39
- § 3
C31 C32 C35 C36
B
DO1 D02 D03
_ JEE i
S06 S07 S08 S09 S10 S19

"-. A ﬂ.{'\-
& iy

V02 VO3 V04

telaio / structure

i~ acciaio verniciato
painted steel
o)
[
1.5

C12 C42 C21 C90 C23 C30
C26 €29 C37

Co8 C40 ca4l

SPECIAL COLORS

check geometries and finishes in the price list
verificare a listino geometrie e finiture

@ interno / indoor

- a

? 95

125x 65

95x 95

95x 95 255
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MR. HYDE

MR. HYDE
config. 02

config. 09

Dimensions Dimensions
Finishes Finishes
Prices Prices

Collection catalogue

Collection catalogue

SPILLO SPILLO
Other products Other products

in this configuration

in this configuration
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https://extendoweb.com/en/configurazione/deconfig01/
https://extendoweb.com/en/configurazione/deconfig02/
https://extendoweb.com/en/configurazione/mhconfig09/
https://extendoweb.com/en/configurazione/mhconfig02/
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MR. HYDE Coffee tables collection

MR. HYDE 1s a collection of
tables with one or more hidden
discs of diameters between 48
and 54 cm. The discs can

be extracted by turning them,
thus increasing the available
space on the table,

The MR. HYDE tops and
extractable discs are in 6 mm
HPL, milled around the edge to
a thickness of just 3 mm.

S < e

foo

MR. HYDE coffee - design 2012

MR. HYDE e una collezione di tavoli che
nascondono nella parte sottostante uno o piu
dischi con diametro 48-54 cm. | dischi possono
essere estratti ruotandoli, aumentando la superficie
disponibile del tavolino. | top MR. HYDE ed i

dischi estraibili sono in HPL spessore 6 mm che
nello sviluppo del perimetro viene ridotto tramite
fresatura ad uno spessore di soli 3mm.

MR. HYDE est une collection de tables de café

qui cachent dans la partie sous-jacente un ou
plusieurs disques avec un diametre de 48-54 cm.
Les disques peuvent étre extraits en les faisant
tourner, en augmentant ainsi la superficie disponible
de la table basse. Les plateaux MR. HYDE et les
disques extractibles sont réalisés en HPL de 6 mm
d'épaisseur, qui est réduite par fraisage le long du
périmetre a une épaisseur de seulement 3 mm.

MR. HYDE ist eine Kollektion von Tables, die auf

der Unterseite eine oder mehrere runde Platten mit
einem Durchmesser von 48-54 cm verbergen. Die
runden Platten konnen herausgedreht werden und
vergrofiern so die Ablageflache des Tischs. Die HPL-
Tischplatte und die runden Platten sind aus 6 mm
starkem HPL gefertigt, der Rand ist dagegen auf
eine Starke von 3 mm.

MR. HYDE es una coleccién de tables que esconden
en la parte inferior uno o varios discos, con un
diametro de 48-54 cm. Los discos pueden extraerse
girandolos, aumentando la superficie disponible

de la mesita. Los sobres de MR. HYDE y los discos
extraibles son de HPL, de 6 mm de espesor, que en
el desarrollo del perimetro se reduce a través de
fresado a un espesor solo de 3 mm.

Finishes and dimensions / Finiture e dimensioni

top tavolo / table top

S—====-3 HPL
Solid Color

~- _o  HPL+legno
HPL + wood

B _ o HPL+metallo
S-———""S HPL +metal

~- _o  HPL+cemento
S-——""S  HPL +cement

N ] ] By

LO3 FENIX® LO6 FENIX® LO8 FENIX® L13 FENIX® L14 Ker L15 FENIX®

Y34 Y37 Y39
C35
D03

C36

telaio / structure

- acciaio verniciato
painted steel

C12 C42 C21 C90 C23 C30
cos C40 C41 C26 C29 C37

SPECIAL COLORS

@ interno / indoor

H40.5¢cm

. - 54x67.5
e
o 66 x 109
8

108 x 130

check geometries and finishes in the price list
verificare a listino geometrie e finiture

- 54%67.5
( . » 5

n o
Y P g o

66 x 109

108 x 130
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ECHI3 echoes the construction
lines of the Catilina P4 chair,
designed by Luigl Caccla
Dominionl in 1957, reinterpreting
them 1n dialogue with the
curved geometries of the T13
table collection. The curved

line at floor level becomes a
distinctive feature and connects
the three load-bearing elements
of the structure. The collection
always features an adaptive
backrest and 1s avallable 1n a
fully removable-cover version.

* * % Adaptive

. * N
ECH13 - design 2026  » rep x Chair Backrest
P registered community

* design

ECH13 riprende le linee costruttive della sedia
Catilina P4, disegnata da Luigi Caccia Dominioni
nel 1957, reinterpretandole in dialogo con le
geometrie curve della collezione di tavoli T13.

La linea curva a terra diventa segno distintivo e
raccorda i tre elementi portanti della struttura. La
collezione e sempre dotata di schienale adattivo
ed e disponibile in versione completamente
sfoderabile.

ECH13 reprend les lignes constructives de la
chaise Catilina P4, dessinée par Luigi Caccia
Dominioni en 1957, en les réinterprétant en
dialogue avec les géométries courbes de la
collection de tables T13. La ligne courbe au

sol devient un signe distinctif et relie les trois
€léments porteurs de la structure. La collection
est toujours équipée d'un dossier adaptatif et
disponible en version entierement déhoussable.

ECH13 greift die konstruktiven Linien des Stuhls
Catilina P4 auf, der 1957 von Luigi Caccia
Dominioni entworfen wurde, und interpretiert sie
im Dialog mit den geschwungenen Geometrien
der Tischkollektion T13 neu. Die geschwungene
Linie am Boden wird zum charakteristischen
Merkmal und verbindet die drei tragenden
Elemente der Struktur. Die Kollektion ist stets mit
einer adaptiven Riickenlehne ausgestattet und in
einer vollstandig abziehbaren Version erhaltlich.

ECH13 retoma las lineas constructivas de la silla
Catilina P4, disefiada por Luigi Caccia Dominioni
en 1957, reinterpretandolas en dialogo con las
geometrias curvas de la coleccion de mesas
T13. La linea curva a ras de suelo se convierte en
un rasgo distintivo y conecta los tres elementos
portantes de la estructura. La coleccion esta
siempre equipada con respaldo adaptativo

y disponible en version completamente
desenfundable.
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ECHIS3
config. 01

Dimensions
Finishes

Prices

Collection catalogue

T13

Other products
in this configuration
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https://extendoweb.com/en/configurazione/ec13config01/
https://extendoweb.com/video/ECH13_config01.mp4

ECHI3
config. 02

<

Dimensions
Finishes

Prices

Collection catalogue

T13

Other products
in this configuration
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https://extendoweb.com/en/configurazione/ec13config02/
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ECHI13 Collection Finishes and dimensions / Finiture e dimensioni () s e

verificare a listino geometrie e finiture

fondello e schienale / seat and back

essenze 49
woods - _
w
& ®
pelle N 2 )
leather
100% poliestere/polyester 49
peso/weight 400 gr/mq
BSI: 50.000 cicli/cycles ©
b g
A 7
a0 X X . :
4

50% cotone/cotton
40% poliestere/polyester
10% polyacrilico/polyacrylic

peso/weight 430 gr/mq
BSI: 40.000 cicli/cycles

W A 0 X [

Luigi Caccia Dominioni, 1913-2016

100% poliestere/polyester

peso/weight 420 gr/mq
BSI: >30.000 cicli/cycles JDO01 JD02 JD03 JD04 JD05 JD06

3
-

-
|
7

W A0 XK

A

telaio / structure

-~ acciaio verniciato
painted steel
c12 C42 c21 €90 €23 €30
Co8 C40 C41 C26 €29 C37

SPECIAL COLORS

- .
online configurator >

N

Vi N1
re
,

L.

A LANNAS LENNG- 1

Catilina chair 1958, Luigi Caccia Dominioni
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A simple design 1nspired by one
of the most classic, timeless
seats, the Thonet. ECHIO teatures
the patented 'adaptive backrest’
systermn, and the upholstered
version 1s also available with
completely removable covers, as
with the majority of our seating
collections.

P

ECH10 - design 2024  « Rep  Chair Backrest
*

*  registered community

* y ok .
* design

Un design semplice che siispira ad una delle
sedute piu classiche, senza tempo, la Thonet.
In ECH10 € presente il sistema brevettato
“schienale adattivo’, la versione imbottita &
anche ordinabile completamente sfoderabile
come sulla maggioranza delle nostre collezioni
di sedute.

Un design simple inspiré par I'une des chaises
les plus classiques et intemporelles, la Thonet.
Le modele ECH10 est doté du systeme breveté
“dossier adaptatif’, et la version rembourrée
est également disponible avec des housses
entierement amovibles, comme pour la
majorité de nos collections de sieges.

Ein einfaches Design, inspiriert von einem der
klassischsten, zeitlosesten Sitzmobel, dem
Thonet. Der ECH10 verfligt Uber das patentierte
“adaptive Ruckenlehne’-System, und die
gepolsterte Version ist auch mit vollstandig
abnehmbaren Bezligen erhaltlich, wie bei den
meisten unserer Sitzkollektionen.

Un disefo sencillo inspirado en uno de los
asientos mas clasicos y atemporales, el
Thonet. EI ECH10 cuenta con el sistema
patentado de “respaldo adaptativo’, y la version
tapizada también estd disponible con fundas
completamente desmontables, como en la
mayoria de nuestras colecciones de asientos.
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ECHIO
config. 02

ECHIO
config. 01

Dimensions Dimensions
Finishes Finishes
Prices Prices

Collection catalogue

Collection catalogue

BALANCE BALANCE

Other products

Other products
in this configuration

in this configuration
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https://extendoweb.com/en/configurazione/ec10config01/
https://extendoweb.com/video/ECH10_config01.mp4
https://extendoweb.com/en/configurazione/ec10config02/
https://extendoweb.com/video/ECH10_config02.mp4
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ECHIO
config. 03

Dimensions
Finishes

Prices

Collection catalogue

BALANCE

Other products
in this configuration

281


https://extendoweb.com/en/configurazione/ec10config03/
https://extendoweb.com/video/ECH10_config03.mp4

ECHIO
config. 04

Dimensions
Finishes

Prices

Collection catalogue

T10

Other products
in this configuration
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https://extendoweb.com/en/configurazione/ec10config04/
https://extendoweb.com/video/ECH10_config04.mp4

ECHIO
config. 05

Dimensions
Finishes

Prices

Collection catalogue
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https://extendoweb.com/en/configurazione/ec10config04/
https://extendoweb.com/video/ECH10_config04.mp4
https://extendoweb.com/en/configurazione/ec10config05/
https://extendoweb.com/video/ECH10_config05-A.mp4

286 287


https://extendoweb.com/video/ECH10_config05-B.mp4

ECHI10 Collection Finishes and dimensions / Finiture e dimensioni () s

verificare a listino geometrie e finiture

fondello e schienale / seat and back

essenze
woods = 49
Y36 Y41 Y34 Y37 Y39 - @ .
[s2]
<
I -
pelle - 43

leather

|
I
12,

78

45

1124

100% poliestere/polyester

peso/weight 400 gr/mq i RIS
BSI: 50.000 cicli/cycles JAO2 JAO3 JAO4 JAOS JAO6 R
N o 3 2
>
A 0 X X -
43

50% cotone/cotton —-
40% poliestere/polyester

10% po\yacr\'lico/polyacrylic -'I == - - - - - -
. JBO1 JB02 JBO3 JB04 JB06

peso/weight 430 gr/mq -

BSI: 40.000 cicli/cycles ~

W A ® X M i

JD02 JD03 JD04 JDOS JD06 -

112,

88

64.5

Thonet 214

100% poliestere/polyester

1124

peso/weight 420 gr/mq
BSI: >30.000 cicli/cycles

i

W A0 X

telaio / structure

‘B ‘L - acciaio verniciato
% painted steel
online conflgurator > Qix\ @ - - -

\ 28"
% ﬁ SPECIAL COLORS
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https://extendoweb.com/configuratore/categoria-prodotto/chairs/?filters=line[83]
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&

ECHO9 1s 1nspired by the 1927
Slege pivotant, also known

as LC7, the celebrated swivel
armchair designed by Charlotte
Perriand for her Paris apartment.
In this interpretation of the
swivel chair, the armrests pass
below the line of the tabletop,
facilitating access to the seat.
The collection always teatures
an adaptive backrest and 18
avallable in a fully
removable-cover version.

* * % Adaptive

a * * .
ECHO - design 2022 % RCD % Chair Backrest
* *  registered community

* * )
* design

ECHO si ispira alla Siege pivotant del 1927, nota
anche come LC7, celebre poltroncina girevole
disegnata da Charlotte Perriand per il suo
appartamento di Parigi. In questa interpretazione
della sedia rotante, i braccioli passano al di

sotto della linea del top del tavolo, agevolando
I'accesso alla seduta. La collezione e sempre
dotata di schienale adattivo ed e disponibile in
versione completamente sfoderabile.

ECHO s'inspire du Siege pivotant de 1927,
€galement connu sous le nom de LC7, célebre
fauteuil pivotant dessiné par Charlotte Perriand
pour son appartement parisien. Dans cette
interprétation de la chaise pivotante, les
accoudoirs passent sous la ligne du plateau de
table, facilitant 'acces a l'assise. La collection
est toujours équipée d'un dossier adaptatif et
disponible en version entierement déhoussable.

ECHQ ist vom Siege pivotant aus dem Jahr 1927
inspiriert, auch bekannt als LC7, dem berihmten
Drehstuhl, den Charlotte Perriand fir ihre Pariser
Wohnung entwarf. In dieser Interpretation des
Drehstuhls verlaufen die Armlehnen unterhalb
der Tischplattenlinie und erleichtern so den
Zugang zur Sitzflache. Die Kollektion ist stets mit
einer adaptiven Ruckenlehne ausgestattet und in
einer vollstandig abziehbaren Version erhaltlich.

ECHO se inspira en la Siege pivotant de 1927,
también conocida como LC7, célebre butaca
giratoria disefiada por Charlotte Perriand para
su apartamento de Paris. En esta interpretacion
de la silla giratoria, los reposabrazos pasan

por debajo de la linea del sobre de la mesa,
facilitando el acceso al asiento. La coleccion
esta siempre equipada con respaldo adaptativo
y disponible en version completamente
desenfundable.
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ECHO9
config. 01

Dimensions
Finishes

Prices

Collection catalogue
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ECHO9
config. 03

[5]  Dimensions

'H Finishes

Prices

Collection catalogue

CONTRAPPESO

Other products
in this configuration
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https://extendoweb.com/en/configurazione/ec9config01/
https://extendoweb.com/en/configurazione/ec9config03/
https://extendoweb.com/video/ECH9_config03.mp4

ECH9
config. 04
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Dimensions
Finishes

Prices

Collection catalogue
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https://extendoweb.com/en/configurazione/ec9config04/
https://www.extendoweb.com/video/26-ech5-ech6-ech9-construction-characteristics.mp4
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ECHO9 Collection

N

Le Corbusier 1887-1965, Charlotte Perriand 1903-1999

LC7, 1927 - Charlotte Perriand

A P

online configurator >

- -

Finishes and dimensions / Finiture e dimensioni

fondello e schienale / seat and back

essenze
woods

pelle
leather

100% poliestere/polyester

peso/weight 400 gr/mq | )
BSI: 50.000 cicli/cycles JAOT JA02 JA03 JA04 JAOS JA06

W A0 XK

50% cotone/cotton =)
40% poliestere/polyester =1
10% polyacrilico/polyacrylic -_t-";'
JBO1 JB02 JBO3 JB04 JBO5 JB06

peso/weight 430 gr/mq
BSI: 40.000 cicli/cycles

W A 0 X [

100% poliestere/polyester
peso/weight 420 gr/mq

BSI:>30.000 cicli/cycles JDO01 JD02 JD03 JDo4 JDos JD06

W A0 X X

telaio / structure

acciaio verniciato
i painted steel
o\
Cc12 C42 c21 C90 C23 C30
\
co8 C40 26 C29 Cc37

SPECIAL COLORS

C41 C

check geometries and finishes in the price list
verificare a listino geometrie e finiture

- D

o
o] 4
)
- 45 )

\"2\
\/
a
el
[6)]

48.5
45

o 2\

™~ == = 5

45

45

I'altezza dello schienale consente la rotazione dei braccioli sotto il top del tavolo.
The height of the backrest allows the armrests to be swiveled under the tabletop.

48.5

(T1 M

- 45

48.5
45
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https://extendoweb.com/configuratore/categoria-prodotto/chairs/?filters=line[68]

ECHS features a generously
shaped seat base which, 1n
terms of size and geometry,
recalls more classic seating
designs. The seat base and
backrest are available with
removable covers, allowing
them to be washed or replaced
1f needed. The mechanism
applied to the adaptive
backrests follows and supports
the movement of the back
through a controlled oscillation.

* * % Adaptive

ECH8 - design 2022 « Rrep » Chair Backrest

e registered community

* design

ECHB8 presenta un fondello dalla forma ampia,
che per dimensioni e geometrie richiama le
sedute piu classiche. Fondello e schienale sono
disponibili con rivestimento sfoderabile, per
consentirne il lavaggio o I'eventuale ricambio.

[l meccanismo applicato agli schienali adattivi,
attraverso unoscillazione controllata, segue e
sostiene il movimento della schiena.

ECHS8 présente une assise aux formes
généreuses qui, par ses dimensions et

ses geomeétries, rappelle les sieges les

plus classiques. L'assise et le dossier sont
disponibles avec un revétement déhoussable,
afin de permettre le lavage ou le remplacement
éventuel. Le mécanisme appliqué aux

dossiers adaptatifs accompagne et soutient

le mouvement du dos grace a une oscillation
contrélée.

ECH8 verfligt Uber eine gro3zligig geformte
Sitzflache, die in ihren Abmessungen

und Geometrien an klassische Sitzmobel
erinnert. Sitzflache und Rickenlehne sind mit
abnehmbarem Bezug erhaltlich, sodass sie
gewaschen oder bei Bedarf ausgetauscht
werden konnen. Der an den adaptiven
Rickenlehnen eingesetzte Mechanismus folgt
und unterstutzt die Bewegung des Riickens
durch eine kontrollierte Schwingung.

ECHB8 presenta una base de asiento de forma
amplia que, por dimensiones y geometrias,
remite a las sillas mas clasicas. La base del
asiento y el respaldo estan disponibles con
tapizado desenfundable, para permitir su
lavado o eventual sustitucion. El mecanismo
aplicado a los respaldos adaptativos
acompafia y sostiene el movimiento de la
espalda mediante una oscilacion controlada.
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ECHS
config. 08

Dimensions
Finishes

Prices

Collection catalogue

T10

Other products
in this configuration

ECHS8
config. 02

Dimensions
Finishes

Prices

Collection catalogue
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https://extendoweb.com/en/configurazione/ec8config08/
https://extendoweb.com/en/configurazione/ec8config02/
https://www.extendoweb.com/video/25-vikingw-ech3-ech4-ech7-ech8-construction-characteristics.mp4

302

ECHS8 Collection

AN 5=

online configurator >

g

L '

nd

Finishes and dimensions / Finiture e dimensioni

fondello e schienale / seat and back

essenze
woods

pelle
leather

100% poliestere/polyester

peso/weight 400 gr/mq
BSI: 50.000 cicli/cycles

W A0 XX

50% cotone/cotton
40% poliestere/polyester
10% polyacrilico/polyacrylic

peso/weight 430 gr/mq
BSI: 40.000 cicli/cycles

W A © X [

100% poliestere/polyester

peso/weight 420 gr/mq
BSI: >30.000 cicli/cycles

W A0 X X

JAO1 JAO2 JAO3 JAD4 JA0S JA06

JB02 JB03 JB04 JB0OS JB06

JDO1 JD02 JD03 JD04 JD05 JD06

telaio / structure

acciaio verniciato
painted steel

0 Cc23

Cc12 C42 C21 Col C30
Co8 C40 Ca1 C26 €29 C37
SPECIAL COLORS

80

80

45

45

121

]

12,

A/

38

42.5

check geometries and finishes in the price list
verificare a listino geometrie e finiture

42.5
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https://extendoweb.com/configuratore/categoria-prodotto/chairs/?filters=line[67]

ECHY teatures a compact base:

the spokes, made from 16 mm
profiles, curve and connect
INto a cross-shaped element,
creating a single welded body.
The adaptive backrests and
large oval seat bases with
removable tabric covers are
avallable 1n versions with or
without armrests.

* * % Adaptive

ECH7 - design 2022 « Rep » Chair Backrest

Do registered community
design

ECH7Y presenta un basamento dal ridotto
ingombro: le razze, realizzate con profili da 16
mm, Si curvano e si raccordano in un elemento
a crociera, creando un unico corpo saldato.

Gli schienali adattivi e gli ampi fondelli ovali
con rivestimento in tessuto sfoderabile sono
disponibili nella versione con o senza braccioli.

ECH7 présente un pietement a encombrement
réduit: les branches, réalisées avec des profilés
de 16 mm), se courbent et se raccordent dans
un élément en croix, créant un corps soudeé
unique. Les dossiers adaptatifs et les larges
assises ovales avec revétement en tissu
déhoussable sont disponibles en version avec
ou sans accoudoirs.

ECH?7 verfligt Uber ein Gestell mit reduziertem
Platzbedarf: Die Speichen aus 16-mm-Profilen
biegen sich und verbinden sich in einem
Kreuzelement zu einem einzigen geschweiften
Korper. Die adaptiven Riickenlehnen

und gro3zligigen ovalen Sitzflachen mit
abnehmbarem Stoffbezug sind in Versionen
mit oder ohne Armlehnen erhaltlich.

ECH7Y presenta una base de dimensiones
reducidas: los radios, realizados con perfiles
de 16 mm, se curvan y se unen en un elemento
en cruz, creando un unico cuerpo soldado. Los
respaldos adaptativos y las amplias bases

de asiento ovaladas con tapizado de tela
desenfundable estan disponibles en version
con o sin reposabrazos.
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ECHY7
config. 04

Dimensions
Finishes

Prices

Collection catalogue

ST35

Other products
in this configuration
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ECHY7
config. 02

Dimensions
Finishes

Prices

Collection catalogue

T10

Other products
in this configuration
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https://extendoweb.com/en/configurazione/ec7config04/
https://extendoweb.com/en/configurazione/ec7config02/
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Collection catalogue

T
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Other products
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config. 03
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https://extendoweb.com/en/configurazione/ec7config01/
https://extendoweb.com/en/configurazione/ec7config03/
https://www.extendoweb.com/video/25-vikingw-ech3-ech4-ech7-ech8-construction-characteristics.mp4

ECHY Collection Finishes and dimensions / Finiture e dimensioni () s

verificare a listino geometrie e finiture

fondello e schienale / seat and back

L
.
45

o 49
essenze -
woods

Y37 Y39 - ] £
Yo}
Q _
31 41
by 1 pelle T
el
33 leather
383 F27
338
e .
2 100% poliestere/polyester L i i
: peso/weight 400 gr/mq NS LS B ~ 49
¥ - BSI: 50.000 cicli/cycles JAO4 JAO5 JAD6 N~ - -
*.
i3]
‘. A >’ - [ee] [ee]
3 W A ® X X 3 3 @v
41

50% cotone/cotton
40% poliestere/polyester
10% polyacrilico/polyacrylic

JBO1 JB02 JB03 JB04 JBOS JBO6

peso/weight 430 gr/mq
BSI: 40.000 cicli/cycles

W A 0 X [

100% poliestere/polyester

peso/weight 420 gr/mq
BSI: >30.000 cicli/cycles JDo1 JD02 JDo3 JDo4 JD05 JD06

WA X X

telaio / structure
i
. . - ac;iaiovemiciato -
online configurator > 3 )\ | paintedsteel

c12 c42 c21 c90 c23 C30
—e .
1 )
C26 c29 c37

cos C40 ca41

’ SPECIAL COLORS
! - -
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https://extendoweb.com/configuratore/categoria-prodotto/chairs/?filters=line[66]

The design of the ECHb6
collection 1s defined by four

tapered spokes converging into e T B,
the central swivel connector.

The collection includes stools in

. . . comprende sgabelli in due altez;e e 'sedie con
two helghts and chairs with or e e et
. ) un‘altezza che consente la rotazione al di sotto
th t ]A A t 1 1 d del top del tavolo.
Wl Ou ar re S S) a e qu:l'ppe Le design de la collection ECH6 est défini par
c ; quatre branches efﬂlée; qui convergent Qans
with an adaptive backrest e Ebe ko)
des chaises avec ou sans accoudoirs, toutes

The seats with armrests are Sipees dun dossier adaptaft Les assises

permet la rotation sous le plateau de table.

deSlgﬂed at a helght that allOWS Das Design der Kollektion ECH6 wird von vier

konisch zulaufenden Speichen gepragt, die
: im zentralen Drehverbinder zusammenlaufen.
I-O t at]_ O n b e 1 QW th e t ab 1 e t O p Die Kollektion umfasst Hocker in zwei Hohen
' sowie Stihle mit oder ohne Armlehnen, alle
mit adaptiver Rickenlehne ausgestattet.
Die Sitzmobel mit Armlehnen sind so

dimensioniert, dass sie unterhalb der
Tischplatte rotieren konnen.

El disefio de la coleccién ECH6 esta definido
por cuatro radios conicos que convergen en el
conector central giratorio. La coleccion incluye
taburetes en dos alturas y sillas con o sin
reposabrazos, todas equipadas con respaldo
adaptativo. Los asientos con reposabrazos
tienen una altura que permite la rotacion por
debajo del sobre de la mesa.

S 31

'f';'-u "lf r?
A AN RS
S LT At S
ol L LI SNt

P 7%
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ECHOb6
config. 05

Dimensions

Finishes

Prices

Collection catalogue

EWS

SPILLO

m

Other products
in this configuration
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https://extendoweb.com/en/configurazione/ec6config05/
https://extendoweb.com/video/ECH6_config05.mp4
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ECHOb6
config. 01

Dimensions
Finishes

Prices

Collection catalogue

T9

CONTRAPPESO

Other products
in this configuration

ECHG6
config. 02

Dimensions
Finishes

Prices

Collection catalogue

ATELIER

Other products
in this configuration
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https://extendoweb.com/en/configurazione/ec6config01/
https://extendoweb.com/en/configurazione/ec6config02/
https://www.extendoweb.com/video/26-ech5-ech6-ech9-construction-characteristics.mp4
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ECHOb6
config. 03

Dimensions
Finishes

Prices

Collection catalogue
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Other products
in this configuration
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config. 04
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https://extendoweb.com/en/configurazione/ec6config3/
https://extendoweb.com/en/configurazione/ec6config04/

FIHISheS and dlmenSIOnS / Flnlture e dlmenSIOnl e 62:;1(;;;03;??;::gnﬁgtlfireleeséﬂittz?epriceIist

ECH®6 Collection

fondello e schienale / seat and back

essenze ===
woods

pelle
leather

12

81
45
495
45

100% poliestere/polyester
peso/weight 400 gr/mq iths N g: - \KL\\J 52
BSI: 50.000 cicli/cycles JAOT JAQ2 JAG3 JAO4 JAO5 JAD6 - -
o~ n
A > ~ w < w0
A 0 X X g° ” N

I'altezza dello schienale consente la rotazione dei braccioli sotto il top del tavolo.

50% cotone/cotton The height of the backrest allows the armrests to be swiveled under the tabletop.

40% poliestere/polyester

10% polyacrilico/polyacrylic
49.5

peso/weight 430 gr/mq
BSI: 40.000 cicli/cycles -
g %o}
7AY ')
A ® 3 [ N
- 45
100% poliestere/polyester
peso/weight 420 gr/mq
J

— BSI: >30.000 cicli/cycles JD01 JD02 JD03 D04 JD05 JD06
A > - 52
A0 XK X - -
) <
telaio / structure i 435

acciaio verniciato
i painted steel
C12 C42 C21 C90 C23 C30
- 49.5
| 28 | B N
: wn )
co8 40 41 26 c29 37 3

SPECIAL COLORS
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https://extendoweb.com/configuratore/categoria-prodotto/chairs/?filters=line[65]

ECHbS 1s 1nspired by the reduced-
section steel profile structure
used 1n the T11 table collection:
the four spokes converge 1nto
the swivel connector. The seats
with armrests rotate below the
line of the tabletop. Adaptive
backrests and removable

covers are features available
throughout the entire collection.

* * % Adaptive

9 * * .
ECHS5 - design 2022 % RCD % Chair Backrest
* *  registered community

iy design

ECH?5 si ispira alla struttura con profili d'acciaio
a sezione ridotta utilizzata nella collezione di
tavoli T11; le quattro razze convergono nel
connettore girevole. Le sedute con braccioli
ruotano al di sotto della linea del top del
tavolo. Gli schienali adattivi e il rivestimento
sfoderabile sono funzionalita disponibili
sull'intera collezione.

ECHS5 s'inspire de la structure en profilés
d’acier a section réduite utilisée dans la
collection de tables T11; les quatre branches
convergent dans le connecteur pivotant. Les
sieges avec accoudoirs pivotent sous la ligne
du plateau de table. Les dossiers adaptatifs
et le revétement déhoussable sont des
fonctionnalités disponibles sur 'ensemble de
la collection.

ECHS5 ist von der Struktur aus Stahlprofilen mit
reduziertem Querschnitt inspiriert, die in der
Tischkollektion T11 verwendet wird; die vier
Speichen laufen im Drehverbinder zusammen.
Die Sitzmobel mit Armlehnen rotieren
unterhalb der Tischplattenlinie. Adaptive
Rickenlehnen und abnehmbare Bezlige sind
Funktionen, die in der gesamten Kollektion
verfligbar sind.

ECHS5 se inspira en la estructura de perfiles

de acero de seccion reducida utilizada en la
coleccion de mesas T11; los cuatro radios
convergen en el conector giratorio. Los
asientos con reposabrazos giran por debajo
de la linea del sobre de la mesa. Los respaldos
adaptativos y el tapizado desenfundable son
funciones disponibles en toda la coleccion.
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ECH5
config. 01

ECHb5
config. 02

Dimensions Dimensions
Finishes Finishes
Prices Prices

Collection catalogue Collection catalogue

T7

VY

Other products
in this configuration
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https://extendoweb.com/en/configurazione/ec5config01/
https://extendoweb.com/en/configurazione/ec5config02/
https://www.extendoweb.com/video/26-ech5-ech6-ech9-construction-characteristics.mp4

ECH5 CO].].eCtj.OH FIDISheS and dlmenSIOnS / Flnlture e dlmenSIOnl e Sgszléa?rioarrlmiztéfs::gnﬁgtlfir;eeséﬂittf&?epriceIist

fondello e schienale / seat and back

53.5

1121
~—/

essenze
woods

81
45

45
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leather

100% poliestere/polyester

peso/weight 400 gr/mq '
BSI: 50.000 cicli/cycles JAOT JA02 JA03 JA04 JADS JA06

W A0 XK

121
2

J B 52

72
45
65.5
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5

| 45 |

- I'altezza dello schienale consente la rotazione dei braccioli sotto il top del tavolo.
The height of the backrest allows the armrests to be swiveled under the tabletop.

JB02 JBO3 JB04 JBOS JB06

50% cotone/cotton
40% poliestere/polyester
10% polyacrilico/polyacrylic

peso/weight 430 gr/mq
BSI: 40.000 cicli/cycles

W A 0 X [ : . i

100% poliestere/polyester - _
45
peso/weight 420 gr/mq

BSI: >30.000 cicli/cycles JDo1 JD02 JD03 JD04 Jbos JD06

45
495
45

W A0 XK

telaio / structure

e -y

_—
. . acciaio verniciato
online configurator > \ | peinted stee @ - - -

-

C12 C42 C21 C90 C23 C30
¥— - ~1 w o \
~
Co8 C40 c4l C26 €29 C37

SPECIAL COLORS
- -
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https://extendoweb.com/configuratore/categoria-prodotto/chairs/?filters=line[64]

The lightwelght design of

ECH4 uses reduced-section

0/12 mm steel profiles tor the
entire structure and for the
construction of the four spokes,
braced by tie rods. The collection
always teatures adaptive
backrests and 1s available in a
fully removable-cover version.

* * % Adaptive

ECH4 - design 2022« rep » Chair Backrest

W registered community

**
* design

Il disegno leggero di ECH4 impiega profili in
acciaio a sezione ridotta da 6/12 mm per
I'intera struttura e per la costruzione delle
quattro razze, controventate da tiranti. La
collezione e sempre dotata di schienali adattivi
ed e disponibile in versione completamente
sfoderabile.

Le dessin léger d'ECH4 utilise des profilés
en acier a section réduite de 6/12 mm
pour I'ensemble de la structure et pour

la construction des quatre branches,
contreventées par des tirants. La collection
est toujours équipée de dossiers adaptatifs
et disponible en version entierement
déhoussable.

Das leichte Design von ECH4 verwendet
Stahlprofile mit reduziertem Querschnitt von
6/12 mm fur die gesamte Struktur und fir

die Konstruktion der vier Speichen, die durch
Zugstabe ausgesteift werden. Die Kollektion ist
stets mit adaptiven Rickenlehnen ausgestattet
und in einer vollstandig abziehbaren Version
erhaltlich.

El disefio ligero de ECH4 utiliza perfiles de
acero de seccion reducida de 6/12 mm para
toda la estructura y para la construccion de los
cuatro radios, arriostrados mediante tirantes.
La coleccion esta siempre equipada con
respaldos adaptativos y disponible en version
completamente desenfundable.
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config. 02
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Prices
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Other products
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https://extendoweb.com/en/configurazione/ec5config01/
https://www.extendoweb.com/video/26-ech5-ech6-ech9-construction-characteristics.mp4
https://extendoweb.com/en/configurazione/ec4config02/
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config. 01
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Collection catalogue
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Other products
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ECH4
config. 03
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https://extendoweb.com/en/configurazione/ec4config02/
https://extendoweb.com/en/configurazione/eccpnfig01/
https://extendoweb.com/en/configurazione/ec4config03/

ECH4 COlleCtion FIHISheS and dlmenSIOnS / Flnlture e dlmenSIOnl e Sleﬁstleléagr(;oan?;téfs:::gz;;@ees%;ittfﬁepriceIist

fondello e schienale / seat and back

N
essenze = 48.5
woods - N
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0
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leather
100% poliestere/polyester
peso/weight 400 gr/mq ~ 48.5
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A o1
& A @ X X B 3
40.5

50% cotone/cotton
40% poliestere/polyester
10% polyacrilico/polyacrylic

JB02 JB03 JB04 JBOS JBO6

peso/weight 430 gr/mq
BSI: 40.000 cicli/cycles

W A 0 X [

DSR Eiffel Chair 1951, Charles and Ray Eames
100% poliestere/polyester

peso/weight 420 gr/mq
BSI: >30.000 cicli/cycles JDO01 JD02 JDo3 JDo4 JD05 JD06

W A0 XK

telaio / structure
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Charles Eames 1907-1978
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https://extendoweb.com/configuratore/categoria-prodotto/chairs/?filters=line[63]

ECH3 1s characterised by a
large, comtortable oval seat
and an adaptive backrest
mechanism. The collection
represents a synthesis between
geometric rigour and the
pursult of maximum comrtort.
Removable tabric covers are
avallable tor the seat base and
backrest, allowing them to be
washed or replaced.

* * % Adaptive
ECH3 - design 2022 % RCD % Chair Backrest

* .. > registered community

design

ECH3 e caratterizzata da un'ampia e comoda
seduta ovale e dal meccanismo di schienale
adattivo. La collezione rappresenta la sintesi
tra rigore geometrico e ricerca del massimo
comfort. Per fondello e schienale sono
disponibili rivestimenti in tessuto sfoderabile,
che ne consentono il lavaggio o il ricambio.

ECH3 se caractérise par une large et
confortable assise ovale et par un mécanisme
de dossier adaptatif. La collection représente
la synthese entre rigueur géomeétrique et
recherche du confort maximal. Pour I'assise
et le dossier, des revétements en tissu
déhoussable sont disponibles, permettant le
lavage ou le remplacement.

ECHS3 zeichnet sich durch eine groRzligige
und komfortable ovale Sitzflache sowie einen
adaptiven Rickenlehnenmechanismus aus.
Die Kollektion verkorpert die Synthese aus
geometrischer Strenge und dem Streben
nach maximalem Komfort. Fir Sitzflache und
Rickenlehne sind abnehmbare Stoffbeziige
erhaltlich, die gewaschen oder ausgetauscht
werden konnen.

ECH3 se caracteriza por un asiento ovalado,
amplio y comodo, y por el mecanismo de
respaldo adaptativo. La coleccion representa
la sintesis entre rigor geométrico y busqueda
del maximo confort. Para la base del asiento y
el respaldo hay disponibles tapizados de tela
desenfundables, que permiten su lavado o
sustitucion.
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ECH3
config. 01

Dimensions
Finishes

Prices

Collection catalogue

T12

Other products
in this configuration

ECH3
config. 02

Dimensions
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Collection catalogue
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Other products
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https://extendoweb.com/en/configurazione/ec3config01/
https://extendoweb.com/en/configurazione/ec3config02/
https://www.extendoweb.com/video/25-vikingw-ech3-ech4-ech7-ech8-construction-characteristics.mp4
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341


https://extendoweb.com/en/configurazione/ec3config04/
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ECH3 collection
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Finishes and dimensions / Finiture e dimensioni

fondello e schienale / seat and back
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check geometries and finishes in the price list
verificare a listino geometrie e finiture
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https://extendoweb.com/configuratore/categoria-prodotto/chairs/?filters=line[62]

The steel blade, recalling the
keel profile of Viking ships,
1S the backbone of every seat
1n the VIKING collection. The
seat base, backrest and tloor
SUpports are connected to 1it.
The frame 1s made of steel,
while the seat and backrest
components are avaitlable in
plywood or leather.

* * % Adaptive

VIKING - design 2018  « Rep x Chair Backrest

*  registered community

* * .
* design

La lama in acciaio, che richiama il profilo di
chiglia delle navi vichinghe, € la spina dorsale
di tutte le sedute della collezione VIKING. Su
di essa si innestano il fondello, o schienale e
gli appoggi a terra. Il telaio e in acciaio, mentre
i componenti di seduta e schienale sono
disponibili in multistrato o cuoio.

La lame en acier, qui rappelle le profil de
quille des navires vikings, constitue I'épine
dorsale de toutes les assises de la collection
VIKING. L'assise, le dossier et les appuis au
sol viennent s'y greffer. Le cadre est en acier,
tandis que les composants de l'assise et du
dossier sont disponibles en contreplaqué ou
en Ccuir.

Die Stahlklinge, die an das Kielprofil von
Wikingerschiffen erinnert, bildet das Rickgrat
aller Sitzmobel der Kollektion VIKING. An

ihr werden Sitzflache, Rickenlehne und
Bodenauflagen befestigt. Das Gestell besteht
aus Stahl, wahrend die Komponenten

von Sitzflache und Rickenlehne in
Mehrschichtholz oder Leder erhaltlich sind.

La lamina de acero, que recuerda el perfil de

la quilla de los barcos vikingos, es la columna
vertebral de todos los asientos de la coleccion
VIKING. A ella se conectan la base del asiento,
el respaldo y los apoyos al suelo. La estructura
es de acero, mientras que los componentes
del asiento y del respaldo estan disponibles en
contrachapado o cuero.
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https://extendoweb.com/en/configurazione/vkconfig06/
https://extendoweb.com/en/configurazione/vkconfig08/
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VIKING W
config. 07

Dimensions
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Other products
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https://www.extendoweb.com/video/25-vikingw-ech3-ech4-ech7-ech8-construction-characteristics.mp4
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verificare a listino geometrie e finiture
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https://extendoweb.com/configuratore/categoria-prodotto/chairs/?filters=line[61]

In the DANSKE collection,
steel and wood are shaped

to enhance their structural
and aesthetic qualities. The
individual three-dimensional
geometries of wood and

steel Interpenetrate to torm
continuous surtaces. The solid
wood parts are protected with
a matt, scratch-resistant water-
based coating, while the steel
parts are powder-coated.

1H A

DANSKE - design 2016

Nella collezione DANSKE, acciaio e

legno vengono plasmati esaltandone le
caratteristiche strutturali ed estetiche. Le
singole geometrie tridimensionali di legno e
acciaio si compenetrano in superfici continue.
Le parti in legno massiccio sono protette con
vernice all'acqua opaca antigraffio, mentre le
parti in acciaio sono verniciate a polveri.

Dans la collection DANSKE, l'acier et le bois
sont fagonnés afin d'en exalter les qualités
structurelles et esthétiques. Les différentes
géométries tridimensionnelles du bois et

de l'acier s'interpénétrent pour former des
surfaces continues. Les parties en bois massif
sont protégées par un vernis a l'eau mat anti-
rayures, tandis que les parties en acier sont
thermolaquées.

In der Kollektion DANSKE werden Stahl und
Holz so geformt, dass ihre strukturellen und
dsthetischen Eigenschaften hervorgehoben
werden. Die einzelnen dreidimensionalen
Geometrien von Holz und Stahl greifen
ineinander und bilden durchgehende Flachen.
Die Massivholzteile sind mit einem matten,
kratzfesten Wasserlack geschiitzt, wahrend
die Stahlteile pulverbeschichtet sind.

En la coleccion DANSKE, el acero y la madera
se moldean realzando sus cualidades
estructurales y estéticas. Las geometrias
tridimensionales individuales de madera y
acero se compenetran formando superficies
continuas. Las partes de madera maciza
estan protegidas con barniz al agua mate
antirrayado, mientras que las partes de acero
estan pintadas en polvo.
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DANSKE C2
config. 06

Dimensions
Finishes

Prices

Collection catalogue

T13

Other products
in this configuration
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https://extendoweb.com/en/configurazione/dcconfig06/
https://extendoweb.com/video/DANSKE-C2_config06.mp4

DANSKE C1
config. 01

Dimensions
Finishes

Prices

Collection catalogue
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https://extendoweb.com/en/configurazione/dcconfig01/

DANSKE C2
config. 02

Dimensions
Finishes

Prices

Collection catalogue
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https://extendoweb.com/en/configurazione/dcconfig02/
https://www.extendoweb.com/video/23-danske-construction-characteristics.mp4

DANSKE C2
config. 05

Dimensions
Finishes

Prices

Collection catalogue
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https://extendoweb.com/en/configurazione/dcconfig05/

DANSKE C3
config. 07

Dimensions
Finishes

Prices

Collection catalogue
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https://extendoweb.com/en/configurazione/dcconfig07/
https://extendoweb.com/video/DANSKE-C3_config07.mp4

DANSKE C3
config. 04

Dimensions
Finishes

Prices

Collection catalogue

HAMMER

Other products
in this configuration
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https://extendoweb.com/en/configurazione/dcconfig04/

DANSKE collection Finishes and dimensions / Finiture e dimensioni () s s

verificare a listino geometrie e finiture

fondello e schienale / seat and back
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REFLEXO 1s a retlected and
indirect light lamp, a type ot
lighting that prevents glare
while distributing light gradually.
A white sheet just 3 mm thick
acts as a diffuser, spreading the
light across the tabletop and into
the surrounding space. The lamp
also teatures a light source 1n the
upper section.

REFLEXO - design 2024

REFLEXO e una lampada a luce riflessa

e indiretta, una tipologia di illuminazione

che evita l'abbagliamento e distribuisce la

luce in modo graduale. Un foglio bianco di

soli 3 mm di spessore funge da diffusore,
espandendo la luce sul top del tavolo e nello
spazio circostante. La lampada e dotata di una

sorgente luminosa anche nella parte superiore.

REFLEXO est une lampe a lumiére réfléchie
et indirecte, un type d'éclairage qui évite
I'éblouissement tout en diffusant la lumiere
de maniére progressive. Une feuille blanche
de seulement 3 mm d'épaisseur fait office

de diffuseur, en propageant la lumiere

sur le plateau de la table et dans l'espace
environnant. La lampe est également équipee
d'une source lumineuse dans sa partie
supérieure.

REFLEXO ist eine Leuchte mit reflektiertem
und indirektem Licht, eine Beleuchtungsart,
die Blendung vermeidet und das Licht zugleich
sanft verteilt. Eine weille Platte von nur 3 mm
Stéarke dient als Diffusor und breitet das Licht
Uber die Tischplatte und in den umliegenden
Raum aus. Die Leuchte ist zudem im oberen
Bereich mit einer Lichtquelle ausgestattet.

REFLEXO es una lampara de luz reflejada e
indirecta, un tipo de iluminacion que evita el
deslumbramiento y distribuye la luz de forma
gradual. Una lamina blanca de solo 3 mm de
espesor actla como difusor, expandiendo la
luz sobre el sobre de la mesa y en el espacio
circundante. La lampara también esta
equipada con una fuente luminosa en la parte
superior.
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REFLEXO
config. 02

Dimensions
Finishes

Prices

Collection catalogue

VIKING

a

SPILLO
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Other products
in this configuration
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https://extendoweb.com/en/configurazione/rxconfig02/
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https://extendoweb.com/video/REFLEXO_config02.mp4

REFLEXO
config. 03

Dimensions
Finishes

Prices

Collection catalogue

BALANCE

TR

NEXUS

]

Other products
in this configuration
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https://extendoweb.com/en/configurazione/rxconfig03/
https://extendoweb.com/video/REFLEXO_config03.mp4
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config. 01
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Dimensions
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Collection catalogue
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https://extendoweb.com/en/configurazione/rxconfig01/
https://extendoweb.com/video/REFLEXO_config01.mp4
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REFLEXO collection

Finishes and dimensions / Finiture e dimensioni

struttura / structure

- metallo verniciato
painted metal

——
_m— )

Cc12 C42
C30 Ccos
C29 C37

SPECIAL COLORS

C21 C90 Cc23
C40 C41 C26

check geometries and finishes in the price list
verificare a listino geometrie e finiture
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A marble or steel CONTRAPPESO
keeps the lighting fixture

1N position. By winding the cable
around the bitt on the
counterwelght it 1s possible to
adjust the height of the

lighting fixture. Moving the
counterweight, the light source
rotates around the suspension
point, allowing points further
away from the electrical output
to be reached.

* * %  CONTRAPPESO
CONTRAPPESO : RCD i registered community

design 2022 *, . x design

Un CONTRAPPESO in marmo o acciaio
mantiene in posizione il corpo illuminante.
Avvolgendo il cavo alla bitta posizionata sul
contrappeso € possibile regolare in altezza il
corpo illuminate. Spostando il contrappeso,

la fonte luminosa ruota attorno al punto di
sospensione consentendo di raggiungere punti
lontani dalla presa elettrica.

Un CONTRAPPESO en marbre ou en acier
maintient le corps lumineux en position. I

est possible de régler la hauteur du corps
lumineux en enroulant le cable autour de

la borne positionnée sur le contrepoids. En
déplagant le contrepoids, la source lumineuse
tournera autour du point de suspension,
permettant ainsi d'atteindre des points
€loignés de la prise électrique.

Ein CONTRAPPESO aus Marmor oder Stahl
halt den Leuchtkorper in Position. Wenn

man den Kabel um den Poller auf dem
Gegengewicht wickelt, kann man die Hohe des
Leuchtkorpers einstellen. Durch Verlegung des
Gegengewichts dreht sich die Lichtquelle um
den Schwebepunkt und so konnen auch die
von der Steckdose entfernten Punkte erreicht
werden.

Un CONTRAPPESO de marmol o acero
mantiene la luminaria en su sitio. Enrollando el
cable alrededor del bolardo del contrapeso, se
puede ajustar la altura de la luminaria.
Moviendo el contrapeso, la fuente de luz gira
alrededor del punto de suspension, lo que
permite llegar a lugares alejados de la toma de
corriente.
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CONTRAPPESO
config. 10

Dimensions
Finishes

Prices

‘ . Collection catalogue
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Other products
in this configuration
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https://extendoweb.com/en/configurazione/cpconfig10/

CONTRAPPESO
config. 03

Dimensions
Finishes

Prices

Collection catalogue

ST35

Other products
in this configuration
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config. 05

Dimensions
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Prices

Collection catalogue

T9

Other products
in this configuration
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https://extendoweb.com/en/configurazione/cpconfig03/
https://extendoweb.com/en/configurazione/cpconfig05/

CONTRAPPESO
config. 02

CONTRAPPESO
config. 01

| Dimensions ey — e 3 | Dimensions
Finishes Finishes
Prices Prices

Fiat]. E' Collection catalogue LA El, Collection catalogue

ECH6

R

Other products
in this configuration
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https://extendoweb.com/en/configurazione/cpconfig02/
https://extendoweb.com/en/configurazione/cpconfig02/
https://extendoweb.com/en/configurazione/cpconfig01/
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CONTRAPPESO
config. 04

Dimensions
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Prices

Collection catalogue
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T
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Other products
in this configuration
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https://extendoweb.com/en/configurazione/cpconfig04/
https://www.extendoweb.com/video/27-contrappeso-construction-characteristics.mp4
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config. 09
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https://extendoweb.com/en/configurazione/cpconfig09/
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CONTRAPPESO
config. 06

Dimensions
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Prices

Collection catalogue
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SYSTEM

Other products
in this configuration

CONTRAPPESO
config. 07
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SYSTEM

Other products
in this configuration
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https://extendoweb.com/en/configurazione/cpconfig06/
https://extendoweb.com/en/configurazione/cpconfig07/
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CONTRAPPESO collection

Finishes and dimensions / Finiture e dimensioni

struttura / structure

- acciaio verniciato
painted steel

c12 c42 c21 €90 c23 ©30

| 920/30/40 ! - -' - .'
cos C40 o4 c26 c29 c37
SPECIAL COLORS

basamento / basement

_ marmo ‘
marble by 23

ot
701 702 703

- acciaio verniciato
painted steel

C12 C42 c21 C90 C23 C30
Cco8 C40 oz} C26 C29 C37

SPECIAL COLORS

243

/

o—0

check geometries and finishes in the price list
verificare a listino geometrie e finiture

(LLLLLL S L

180/160

180/210/240
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Tabletop materials and finishes

The following pages are
intended as a guide to choosing
materials and finishes tor
tabletops. The chart next to
each material indicates the
pertormance level of the
surface, such as resistance to
impact, heat and scratches.

We recommend choosing

the surtace not only for its
decorative appearance, but also
according to the desired level of
practicality.

Materiali e finiture dei top tavoli

Le pagine seguenti si propongono come guida
alla scelta dei materiali e delle finiture per i top
tavolo. Lo schema a lato di ogni materiale indica
il livello di performance della superficie, come

la resistenza allimpatto, al calore e al graffio.
Consigliamo di scegliere la superficie non solo
in base all'aspetto decorativo, ma anche in
funzione del livello di praticita desiderato.

Matériaux et finitions des plateaux de table
Les pages suivantes se présentent comme
un guide pour le choix des matériaux et des
finitions des plateaux de table. Le schéma placé
a c6té de chaque matériau indique le niveau
de performance de la surface, notamment

sa résistance aux chocs, a la chaleur et aux
rayures. Nous recommandons de choisir

la surface non seulement pour son aspect
décoratif, mais aussi en fonction du niveau de
praticité souhaité.

Materialien und Ausfiihrungen der Tischplatten
Die folgenden Seiten dienen als Leitfaden fir
die Auswahl von Materialien und Ausflhrungen
der Tischplatten. Die Ubersicht neben jedem
Material zeigt das Leistungsniveau der
Oberflache, wie etwa die Bestandigkeit gegen
Stole, Hitze und Kratzer. Wir empfehlen, die
Oberflache nicht nur nach ihrem dekorativen
Erscheinungsbild, sondern auch nach dem
gewlnschten Mal an Alltagstauglichkeit
auszuwahlen.

Materiales y acabados de los sobres de mesa
Las paginas siguientes se presentan como

una gufa para la eleccion de los materiales y
acabados de los sobres de mesa. El esquema
situado junto a cada material indica el nivel

de prestaciones de la superficie, como la
resistencia al impacto, al calor y a los arafiazos.
Recomendamos elegir la superficie no solo por
su aspecto decorativo, sino también en funcion
del nivel de practicidad deseado.
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Table tops materials and finishes / Materiali e finiture top tavoli

Table tops materials and finishes / Materiali e finiture top tavoli

Verifica a listino la disponibilita delle finiture corrispondenti ad ogni collezione/prodotto

Verifique en la lista de precios la disponibilidad de los acabados correspondientes a cada coleccién/producto.

G Check the price list for the availability of finishes corresponding to each collection/product. e Uberpriifen Sie in der Preisliste die Verflgbarkeit der Oberfldchen, die den einzelnen Kollektionen/Produkten entsprechen.

Veérifiez dans la liste des prix la disponibilité des finitions correspondant a chaque collection/produit.

Legno massiccio / Solid wood

caratteristiche tecniche / technical features

& impatto/impact A calore / heat
N\ eee0e0 ©0000

graffio / scratch macchie / stains
\Z‘ ©e000 ‘e0000

¢ acqua / water é acidi / acids
®0000 eee000

interno / indoor

@

esterno protetto
protected outdoor

© 104 701,702,703, T05

@ esterno / outdoor
N

© 0

La superficie in legno viene trattata con uno strato

di vernice allacqua (olio per outdoor). Le tavole in
legno massiccio sono sottoposte ad un processo di
essiccazione per garantirne la stabilita nel tempo. La
tecnica di giuntatura a pettine ‘finger-joint’ contribuisce
alla costruzione di un pannello che mantiene la
planarita.

The wooden surface is treated with a layer of
water-based paint (oil for outdoors). The solid wood
boards are subjected to a drying process to ensure
their stability over time. The finger-joint’ technique
contributes to the construction of a panel that
maintains flatness.

strato protettivo
overlay

Ti
TOT rovere T02 noce TO3 iroko i
oak walnut iroko |
|
! legno massiccio
' solid wood
i
=
TO04  iroko outdoor TO5  rovere nero
iroko outdoor black oak

|

LO3 FENIX® L06 FENIX® LO8 FENIX®
bianco/white nero/black grigio Londra/London grey
L13 FENIX® L14 Ker L15 FENIX®
aragona/aragona lino/linen rosso Namib/Namib red
L16 Ker

perla/pearl

caratteristiche tecniche / technical features

A impatto /impact A calore / heat
\ (XX XX J 00000

graffio / scratch macchie / stains
+/_ eeee0 ‘ecee0

¢ acqua / water acidi / acids
O (XXX X (XXX X

interno / indoor

@

esterno protetto
protected outdoor

@)
@ esterno / outdoor
N

La superficie in finitura FENIX grazie al trattamento
con nanotecnologie é resiste al graffio, morbida al
tatto e anti-impronta. Il pannello in HPL full-color di
spessore 6mm & costituito da strati di fibre di cellulosa
impregnati con resine termoindurenti sottoposti ad

un processo di alta pressione (90 kg/cm?) ed alta
temperatura (150°C).

Surfaces in FENIX and KER finishes are scratch-
resistant, soft to the touch and fingerprint-resistant.
The 6 mm-thick full-colour HPL panel is made of layers
of cellulose fibres impregnated with thermosetting
resins, subjected to a high-pressure process, 90 kg/
cm?, and high temperature, 150 °C.

strato protettivo / overlay

strato decorativo
decorative layer

strati in fibre di cellulosa
layers of cellulose fibres

ﬁ Anti fingerprint

Verifica a listino la disponibilita delle finiture corrispondenti ad ogni collezione/prodotto

Verifique en la lista de precios la disponibilidad de los acabados correspondientes a cada coleccién/producto.

a Check the price list for the availability of finishes corresponding to each collection/product. a Uberpriifen Sie in der Preisliste die Verflgbarkeit der Oberflachen, die den einzelnen Kollektionen/Produkten entsprechen.

Vérifiez dans la liste des prix la disponibilité des finitions correspondant a chaque collection/produit.

HPL + legno / HPL + wood

Y36 rovere Y41  rovere ambra Y34 noce
oak amber oak walnut

Y37 rovereaffumicato Y39 frassino nero
smoked oak black ash

caratteristiche tecniche / technical features

A impatto / impact A calore / heat
00000 [ JeJeJeJe)

graffio / scratch macchie / stains
N 00000 ‘e0000

& o - .
qua / water é acidi/ acids
O 00000 00000

@ interno / indoor
@)

esterno protetto
6 protected outdoor

N
@ esterno / outdoor
N

La superficie in legno naturale di spessore 0.6 mm
& protetto da una verniciatura allacqua antigraffio.
Il supporto in HPL e costituito da strati di fibre di
cellulosa impregnati con resine termoindurenti
sottoposti ad un processo di alta pressione (90 kg/
cm?2) ed alta temperatura (150°C).

The 0.6 mm thick natural wood surface is protected

by scratch-resistant water-based paint. The support in
HPL made of cellulose fibre layers impregnated with
thermosetting resins subject to a high pressure (90 kg/
cm2) and high temperature (150°C) process.

strato protettivo / overlay

strato in legno naturale
natural wood layer

- strati in fibre di cellulosa
layers of cellulose fibres

HPL + metallo / HPL + metal

C31 ottone C32 ottone scuro C35 inox
brass dark brass inox

C36 inox scuro
dark inox

caratteristiche tecniche / technical features

& impatto/ impact A calore / heat

N\ 00000 302 00000 C31.Cc32
®0® 00O C35C3% 00000 C35C3%

graffio / scratch ' macchie / stains
~Z‘ ©0 000 c31,02 & ®0000 ca1,c32
®® OO0 C35C36 CX X X X JeckNec

¢ acqua / water é acidi / acids
® 0000 31,032 ©0000 631,032
@0 0®®O C35C3 000 ®® C35C36

@ interno / indoor
@

esterno protetto
e protected outdoor
O

@ esterno / outdoor
N

La superficie in ottone/acciaio inox di spessore 0.6
mm ha una lavorazione manuale di spazzolatura
vintage; l'ottone e protetto da un film in cera d'api.
Il supporto in HPL e costituito da strati di fibre di
cellulosa impregnati con resine termoindurenti
sottoposti ad un processo di alta pressione (90 kg/
cm2) ed alta temperatura (150°C).

The 0.6 mm thick brass/stainless steel surface has a
vintage manually brushed finish; the brass is protected
by a film of beeswax.

The support in HPL made of cellulose fibre layers
impregnated with thermosetting resins subject to

a high pressure (90 kg/cm2) and high temperature
(150°C) process.

strato protettivo / overlay

strato metallo 0,6mm
0,6mm metal layer

strati in fibre di cellulosa
layers of cellulose fibres

A C31/C32 impronte e liquidi, accelerano il naturale processo di ossidazione
€31/C32 fingerprints and liquids accelerate the natural oxidation process
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Table tops materials and finishes / Materiali e finiture top tavoli

Check the price list for the availability of finishes corresponding to each collection/product. Uberpriifen Sie in der Preisliste die Verflgbarkeit der Oberfldchen, die den einzelnen Kollektionen/Produkten entsprechen.
Verifique en la lista de precios la disponibilidad de los acabados correspondientes a cada coleccién/producto.

Verifica a listino la disponibilita delle finiture corrispondenti ad ogni collezione/prodotto

Vérifiez dans la liste des prix la disponibilité des finitions correspondant & chaque collection/produit.

HPL + cemento / HPL + concrete

D01 bianco calce
lime white

D02 grigio Portland D03 nero
Portland grey black

caratteristiche tecniche / technical features

-

V4
A‘

impatto / impact A calore / heat
00000 00000

graffio / scratch
00000

‘ macchie / stains
00000

acqua / water é acidi / acids
XXX

interno / indoor

@

esterno protetto
protected outdoor

O

esterno / outdoor

O

La superficie in cemento di spessore 2mm & un impasto
composto da sabbie, inerti e resine, resiste agliimpatti e non
assorbe i liquidi. Il supporto in HPL (high-pressure laminates)
& un pannello costituito da strati di fibre di cellulosa impregnati
con resine termoindurenti sottoposti ad un processo ad alta
pressione (90 kg/cm?) ed alta temperatura (150 °C).

The 2 mm thick cement surface is a paste comprising sand,
inert materials and resins, withstands impacts and does not
absorb liquids. The support in HPL made of cellulose fibre
layers impregnated with thermosetting resins subject to a high
pressure (90 kg/cm?) and high temperature (150°C) process.

Anti fingerprint

Il processo produttivo manuale
genera superfici irregolari.

strato protettivo / overlay

strato cemento 2 mm
2 mm concrete layer

strati in fibre di cellulosa
layers of cellulose fibres

The manual production process
creates irregular surfaces.

Ceramica Laminam® / Ceramic Laminam®

caratteristiche tecniche / technical features

S

N

v

C‘

S06 nero S07 porfido S08 cardoso S09  Pompei
black porfido cardoso Pompei

S10 Matera S12  grigio S§13  bianco S14 terracotta
Matera grey white earthenware
S$17 salvia S$18 ocra S19 terra
sage ochre earth

impatto / impact A calore / heat
( X JeJeJe) 00000

graffio / scratch macchie / stains
XYY X) ‘eccoe

acqua / water é acidi / acids
00000 00000

interno / indoor

@

esterno protetto
protected outdoor

@

esterno / outdoor

@

Laminam IN-SIDE & un impasto ceramico di ultima
generazione, la cui colorazione di superficie & presente in
massa in tutto lo spessore. La superficie ha elevati standard
di resistenza al graffio, e per aumentarne la resistenza
allimpatto e la sicurezza in caso di rottura, lo strato
ceramico e accoppiato ad una rete in fibra di vetro.

Laminam IN-SIDE is a state-of-the-art ceramic paste whose
surface colouring permeates its entire thickness. The
surface is scratch-proof and the ceramic layer is coupled to
a fibreglass panel to increase its resistance to impact and

breakage.

O e e ceramica

Table tops materials and finishes / Materiali e finiture top tavoli

Verifica a listino la disponibilita delle finiture corrispondenti ad ogni collezione/prodotto

Verifique en la lista de precios la disponibilidad de los acabados correspondientes a cada coleccién/producto.

0 Check the price list for the availability of finishes corresponding to each collection/product. e Uberpriifen Sie in der Preisliste die Verflgbarkeit der Oberflachen, die den einzelnen Kollektionen/Produkten entsprechen

Vérifiez dans la liste des prix la disponibilité des finitions correspondant a chaque collection/produit.

Terrazzo Venezia / Venice Terrace

”~
. - " -y = Y
s . e : :
TVO1 green TVO02 polychrome TVO03 beige
verde policromo beige

TVO04  hazelnut
nocciola

caratteristiche tecniche / technical features

& impatto / impact A calore / heat

0000 @ @)
Q

graffio / scratch macchie / stains
~‘Z 00000 ‘e0e00

6‘ acqua / water é acidi / acids
T ©0000

\ 00000

.
|,

Warning: in the event of spills of acidic liquids, such as
wine, lemon juice or vinegar, immediately remove the
liquid from the surface to prevent marks caused by
changes in the surface's level of opacity.

Attenzione: in caso di versamento di liquidi acidi, come
vino, limone o aceto, rimuovere immediatamente il
liquido dalla superficie per evitare la formazione di aloni
dovuti a variazioni del grado di opacita.

Attention: en cas de déversement de liquides acides,
tels que le vin, le jus de citron ou le vinaigre, éliminer
immédiatement le liquide de la surface afin déviter la

interno / indoor

esterno protetto
protected outdoor

@

@ esterno / outdoor
@ Tvo3,TV04

® TV01, TV02

formation d'auréoles dues a des variations du degré
dopacité.

Achtung: Bei Verschitten von saurehaltigen
Flussigkeiten wie Wein, Zitronensaft oder Essig die
Flussigkeit sofort von der Oberflache entfernen,

um Fleckenbildung durch Verdnderungen des
Mattheitsgrades zu vermeiden.

Atencioén: en caso de derrame de liquidos &cidos, como
vino, zumo de limén o vinagre, retirar inmediatamente
el liquido de la superficie para evitar la formacion de
marcas debidas a variaciones en el grado de opacidad.

Il terrazzo alla veneziana & durevole, versatile e
altamente decorativo. Questo agglomerato di marmo
e cemento nasce dalla combinazione di graniglie

di marmo, cemento Portland e acqua, lavorati a
freddo senza l'uso di resine sintetiche. Il risultato

e un prodotto sostenibile, ottenuto attraverso una
produzione industriale attenta all'ambiente.

Venetian terrazzo is durable, versatile and highly
decorative. This marble and cement composite is
created from a combination of marble granules,
Portland cement and water, cold-processed without
the use of synthetic resins. The result is a sustainable
product, obtained through an environmentally
conscious industrial production process.

c?; terrazzo venezia
_ venice terrace

o ;
N terrazzo venezia
- venice terrace

Pietra naturale / Natural stone

Z01 bianco Carrara Z02 nero Marquifia Z03 verde Alpi
white Carrara black Marquifia green Alpi

Z04 rosso Lepanto Z06 emperadordark  Z07  grafite
red Lepanto dark emperador graphite

Z08 travertino sardo Z09 emperador light
travertino sardo light emperador

caratteristiche tecniche / technical features

& impatto/impact A calore / heat
00000

00000

graffio / scratch macchie / stains
‘ ©0000

S 00000

o acqua / water é acidi / acids
ecooo ©0000

.
| %

Warning: in the event of spills of acidic liquids, such as
wine, lemon juice or vinegar, immediately remove the
liquid from the surface to prevent marks caused by
changes in the surface’s level of opacity.

Attenzione: in caso di versamento di liquidi acidi, come
vino, limone o aceto, rimuovere immediatamente il
liquido dalla superficie per evitare la formazione di aloni
dovuti a variazioni del grado di opacita.

Attention: en cas de déversement de liquides acides,
tels que le vin, le jus de citron ou le vinaigre, éliminer
immédiatement le liquide de la surface afin déviter la

@ interno / indoor
@

esterno protetto

e protected outdoor
@ 203,204 706 708 709
S 201,202,207

@ esterno / outdoor
@ 203,204 706 708 209

® 701,202,207

formation d'auréoles dues a des variations du degré
dopacité.

Achtung: Bei Verschiitten von saurehaltigen
Flussigkeiten wie Wein, Zitronensaft oder Essig die
Flissigkeit sofort von der Oberflache entfernen,

um Fleckenbildung durch Veranderungen des
Mattheitsgrades zu vermeiden.

Atencioén: en caso de derrame de liquidos &cidos, como
vino, zumo de limoén o vinagre, retirar inmediatamente
el liquido de la superficie para evitar la formacién de
marcas debidas a variaciones en el grado de opacidad.

Abbiamo selezionato delle pietre naturali con una
palette cromatica molto ampia, ogni pietra puo
essere ordinata con due tipi di lavorazioni di bordo,
in finitura opaca e lucida. Tutte le finiture sono
disponibili in indoor, mentre solamente quelle con
le migliori prestazioni di inalterabilita agli agenti
atmosferici sono offerte per loutdoor. Tutte le
pietre sono protette da un trattamento antimacchia
idrorepellente.

We have selected natural stones with a very wide
color palette, and each stone can be ordered with
two types of edge finishes, in matte and glossy
finishes. All finishes are available for indoor use,
while only those with the best weather resistance are
offered for outdoor use. All stones are protected by a
water-repellent stain-resistant treatment.

ez
——

pietra naturale
natural stone

pietra naturale
natural stone
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Materials and finishes / Materiali e finiture

o Check the price list for the availability of finishes corresponding to each collection/product.

Verifica a listino la disponibilita delle finiture corrispondenti ad ogni collezione/prodotto a
Vérifiez dans la liste des prix la disponibilité des finitions correspondant a chaque collection/produit

Verniciature a polveri / Powder coatings
RAL 9003 bianco/white ~ C42 RAL 1013 perla/pearl €21

RAL 8004 mattone/brick C41

RAL 6025 verde/green  C72

rancione/orange

RAL 7034 grigio/grey ~ C84

RAL 5011 blue/blue

RAL 9005 nero/black

C | Special colors

RAL 6021 verde/green

RAL 2000 arancione/orange

RAL 1007 beige/beige

RAL 5000 blue/blue

RAL 6015 muschio/moss C26

RAL 6020 verde/green C73

RAL 20017 arancione/orange ~ C79

RAL 7006 grigio/grey ~ C85

Uberpriifen Sie in der Preisliste die Verfligbarkeit der Oberflachen, die den einzelnen Kollektionen/Produkten entsprechen
Verifique en la lista de precios la disponibilidad de los acabados correspondientes a cada coleccion/producto

RAL 7044 seta/silk RAL 7030 corda/ecru

RAL 7022 ghisa/cast-iron

corten/corten C29 bronzo/bronze

RAL 6003 verde/green  C74 RAL 1004 giallo/yellow

5marrone/brown  C80 015 avorio/ivory

RAL 8014 marrone/brown ~ C86

cl4

Cc37

C75

C81

RAL 5024 blue/blue ~ C87

RAL 7043 antracite/anthracite

rame/copper

RAL 1007 giallo/yellow

RAL 1014 avorio/ivory

RAL 5007 blue/blue
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Materials and finishes / Materiali e finiture

Check the price list for the availability of finishes corresponding to each collection/product. Uberpriifen Sie in der Preisliste die Verfugbarkeit der Oberfldchen, die den einzelnen Kollektionen/Produkten entsprechen.
Verifica a listino la disponibilita delle finiture corrispondenti ad ogni collezione/prodotto Verifique en la lista de precios la disponibilidad de los acabados correspondientes a cada coleccién/producto.
LEGNI MASSICCI | SOLID WOODS

Veérifiez dans la liste des prix la disponibilité des finitions correspondant a chaque collection/produit.
04 TOS

rovere/oak  T02 noce/walnut ~ TO3 iroko/iroko T iroko outdoor/iroko outdoor rovere nero/black oak

CERAMICA LAMINAM® | CERAMIC LAMINAM®

S06 nero/black ~ S07 porfido/porfido  S08 cardodo/cardoso  S09 Pompei/Pompei S10 Matera/Matera ~ S12 grigio/grey

S13 bianco/white  S14 terracotta/earthenware  S17 salvia/sage  S18 ocra/ochre  S19 terra/earth

HPL

LO3 FENIX® bianco/white  L06 FENIX® nero/black ~ LO8 FENIX® grigio Londra/London grey ~ L13 FENIX® aragona/aragona  L14 Ker lino/linen  L15 FENIX® rosso Namib/Namib red

L16 Ker perla/pearl

Materials and finishes / Materiali e finiture

Check the price list for the availability of finishes corresponding to each collection/product. Uberpriifen Sie in der Preisliste die Verflgbarkeit der Oberflachen, die den einzelnen Kollektionen/Produkten entsprechen
Verifica a listino la disponibilita delle finiture corrispondenti ad ogni collezione/prodotto Verifique en la lista de precios la disponibilidad de los acabados correspondientes a cada coleccion/producto.
Vérifiez dans la liste des prix la disponibilité des finitions correspondant a chaque collection/produit.

HPL+CEMENTO | HPL+CONCRETE

DO1 bianco calce/lime white D02 grigio Portland/Portland grey D03 nero/black

HPL+METALLO | HPL+METAL

(o]

31 ottone/brass C32 ottone scuro/dark brass C35 inox/inox C36 inox scuro/dark inox

HPL+LEGNO | HPL+WOOD

Y36 rovere/oak Y41 rovere ambra/amber oak Y34 noce/walnut Y37 rovere affumicato/smoked oak Y39 frassino nero/black ash

PIETRE NATURALI | NATURAL STONES

Z01 bianco Carrara/white Carrara ~ Z02 nero Marquifia/black Marquifia Z04 rosso Lepanto/red Lepanto

Z06 emperador dark/dark emperador ~ Z07 grafite/graphite ~ Z08 travertino sardo/travertino sardo ~ Z09 emperador light/light emperador
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Materials and finishes / Materiali e finiture

Check the price list for the availability of finishes corresponding to each collection/product.
Verifica a listino la disponibilita delle finiture corrispondenti ad ogni collezione/prodotto
Veérifiez dans la liste des prix la disponibilité des finitions correspondant a chaque collection/produit.

TERRAZZO VENEZIANO

TVO1 verde/green

CEMENTI | CONCRETES (713 BASE)

K01 bianco/white (C12)

K07 rame/copper (C37)

ESSENZE | WOODS

Y36 rovere/oak

CUOIO | COW-HIDE

FO1 tabacco/tobacco

K02

K08

policromo/polychrome

seta/silk (C21)

perla/pearl (C42)

K03

beige/beige

ghisa/cast-iron (C30)

TV04 nocciola/hazelnut

nero/black (C08)

Uberpriifen Sie in der Preisliste die Verfugbarkeit der Oberfldchen, die den einzelnen Kollektionen/Produkten entsprechen.
Verifique en la lista de precios la disponibilidad de los acabados correspondientes a cada coleccién/producto.

mattone/brick (C40)

F02

rovere ambra/amber oak

nero/black

noce/walnut

rovere affumicato/smoked oak

frassino nero/black ash

muschio/moss (C41)

Materials and finishes / Materiali e finiture

Check the price list for the availability of finishes corresponding to each collection/product. Uberpriifen Sie in der Preisliste die Verflgbarkeit der Oberflachen, die den einzelnen Kollektionen/Produkten entsprechen.
Verifica a listino la disponibilita delle finiture corrispondenti ad ogni collezione/prodotto Verifique en la lista de precios la disponibilidad de los acabados correspondientes a cada coleccién/producto.
Vérifiez dans la liste des prix la disponibilité des finitions correspondant a chaque collection/produit.

TESSUTI | FABRICS

JAO1 perla/pearl  JAO2 avorio/ivory  JAO3 fango/mud  JAO04 salvia/sage JAO5 oliva/olive  JA06 cipria/powder pink

JBO1 natur/natur  JB02 ecru/ecru  JBO3 grigio/grey ~ JB04 cenere/ash JBOS platino/platinum ~ JB06 antracite/anthracite

JDO1 avorio/ivory ~ JD02 biscotto/biscuit ~ JDO3 moka/moka  JD04 oliva/olive  JDO5 tempesta/tempest JD06 Siena

PELLI NATURALI | NATURAL LEATHERS

F24 nero/black  F25 muschio/moss F26 marrone/brown F27

caramello/caramel
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113 counterwelghts
cement colors

K01

white

“bianco

~ Concrete

K07
copper
rame

Concrete

C12
white
bianco

Steel

C37
copper
rame

K06
moss
muschio

Concrete

C42
pearl
perla

Steel

C41
moss
muschio

The pigments used for the mass colouring of the cement (K01,K02...)
refer to the respective RAL colours of the metal paints (C12,C21...)

| pigmenti utilizzati per la colorazione in massa del cemento (K01,K02...)
fanno riferimento alle rispettive colorazioni RAL delle verniciature su metallo

(C12,C21..)

Concrete

K03
cast-iron
ghisa

Concrete

C30

cast-iron
ghisa

K05

brick C40

mattone brick
mattone

Concrete

Concrete

113 counterwelghts

natural stone

R B
|

Z01
white Carrara
bianco Carrara 4

' L
.

. Z06
'{ dark emiperadér !
| emperador da

ZOJ -
blagk Marquina
nel(o Marguina

207
graphite
grafite

green Alpi
verde Alpi

204
red Lepanto
0SSO Lepan't'q

Z09 &

_light émperz;der_
emperador light
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Venetlan terrazzo 1s a
blend of natural stone
and pigmented cement

Light beige cement, natural stones:
Alpine green, Siena yellow, Verona red, verde Alpi, giallo Siena, rosso Verona,
Botticino. Botticino.

Cemento beige chiaro, pietre naturali:

TVO1
green
~ verde

Green cement, natural stones: Cemento verde, pietre naturali:
Siena yellow, Alpine green, Biancone, giallo Siena, verde Alpi, Biancone, rosa
Garda rose, Verona red. del Garda, rosso Verona.

Il terrazzo Venezia & un impastoa  Venezianischer Terrazzo ist eine
base di pietre naturali e cemento ~ Mischung aus Natursteinen und
pigmentato. pigmentiertem Zement.

El terrazo veneciano es una
mezcla a base de piedras

Le terrazzo vénitien est un
mélange a base de pierres

naturelles et de ciment pigmenté.  naturales y cemento pigmentado.

TV04
hazelnut
nocciola

Hazelnut-colored concrete, natural
stones: river stones.

Cemento color nocciola, pietre naturali:
sassi di flume.

Light beige cement, natural stones:
Botticino. Botticino.

Cemento beige chiaro, pietre naturali:
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